
Lähtudes Eesti Vabariigi järjekestvusest rahvusva­
helise õiguse subjektina,

toetudes 1991 .aasta 3. märtsi rahvahääletusel Eesti 
elanikkonna selgesti väljendatud tahteavaldusele 
taastada Eesti Vabariigi riiklik iseseisvus,

arvestades 1990. aasta 30. märtsi Eesti NSV Ülem­
nõukogu otsust "Eesti riiklikust staatusest" ja "Eesti 
NSV Ülemnõukogu deklaratsiooni Eesti NSV Ülem­
nõukogu ja Eesti Kongressi koostööst",

võttes arvesse, et NSV Liidus toimunud riigipööre 
seab tõsisesse ohtu Eestis toimuvad demokraatlikud 
protsessid ning on teinud võimatuks Eesti Vabariigi 
riikliku iseseisvuse taastamise NSV Liidu kahepoolse­
te läbirääkimiste teel

Eesti Vabariigi Ülemnõukogu otsustab:
1. Kinnitada Eesti Vabariigi riiklikku iseseisvust ja 

taotleda Eesti Vabariigi diplomaatiliste suhete taasta­
mist.

2. Eesti Vabariigi põhiseaduse väljatöötamiseks 
ning rahvahääletusele esitamiseks moodustada Põhi­
seaduslik Assamblee, mille koosseis kujundatakse de­

legeerimise teel Eesti Vabariigi kõrgeima seadusandli­
ku riigivõimuorgani Eesti Vabariigi Ülemnõukogu  
ning Eesti Vabariigi kodanikkonna esinduskogu Eesti 
Kongressi poolt.

3. Viia läbi Eesti Vabariigi uue põhiseaduse järgi
Eesti Vabariigi parlamendivalimised 1992. aasta jook­
sul. 1

Eesti Vabariigi Ülemnõukogu esimees

Tallinn, 20. augustil 1991

A. RUUTEL
Fotod: PEETER LANGOVITS, ERIK PROZES (ETA), 

ARNO SAAR ja KALJU SUUR

VASSILI AKSJONOV: VENELASED TAHAVAD OLLA
TSIVILISEERITUD INIMESED

Vene kirjanik USA-s Vassili Aksjo- 
nov lahkus Moskvast mõni tund enne 
riigipööret. 19. augustil intervjueeris 
teda “Vabaduse” raadio Pariisi stuu­
dios Semjon Mirski. Avaldame selle in­
tervjuu lühendatud kujul.

Kas tundsite õhus lähenevat äikest?
Kõik need viis nädalat, mis ma Nõukogude Liidus 

olin, ei saanud ma lahti tundest, et riigis küpseb vande­
nõu. Kas sõjaväeline, KGB või parteiline, igal juhul 
kommunistlik vandenõu. Nädal tagasi nägin televiiso­
rist seda püsilokkidega pahaendeliselt magusa häälega 
polkovnikut...

Alksnist?
Jah. Ja see ei jätnud mingit kahtlust, et tegemist on 

vandenõulastega. Ta rääkis üleolevalt nagu inimene, 
kes kohe on võimule saamas. Enne seda oli "Sovetskaja 
Rossijas" ilmunud kaheteistkümne reaktsioonilise tege­
lase pöördumine vene rahva poole. Mind hämmastas, 
et publik kogu oma absoluutselt negatiivse hoiaku juu­
res ei võtnud neid nähtusi tõsiselt. Naerdi alla kirjuta­
nud Žõkinat, et tema "laul on nüüd lauldud", irvitati 
Alksnise üle. Ometi otsustasid need toime panna kuri­
teo.

Kas olete nõus, et riigipööre lähendab impeeriumi

lagunemist, et see on äraelanud riigikorra agoonia?
Ma ei kahtle selles. Veel enam. Mulle tundub, et 

hunta tõukab riiki kodusõtta. Nädal tagasi sõitsin 
Krimmis Forosist mööda, mulle näidati — seal on Gor­
batšovi suvila, need kaks miinilaeva kaitsevad presi­
denti. Ju nad siis kaitsesid halvasti. N üüd on viimane 
stabiilsuse sümbol, mis Gorbatšovi näol oli säilinud, 
kõrvaldatud, ja metsistunud marasmaatikutest kindra­
lid lasevad riigi lihtsalt põhja. Ma loodan ainult, et rel­
vajõud, sõdurid ja ohvitserid, ei hakka oma rahva pihta 
laskma. . •

Te mainisite marasmaatikutest kindraleid, kes või­
mu haarasid, kuid selle räpase looga on seotud ka teie 
sule vendi, kirjanikke.

"Sovetskaja Rossija" pöördumisele kirjutasid alla 
Juri Bondarev ja Valentin Rasputin. See ei üllatanud, 
sest neid teati juba ammu kui paadunud reaktsionääre, 
uskumatult piiratud silmaringiga inimesi. Kõige roh­
kem aga vapustas mind Viktor Astafjev. See oli kõige 
suurem kirjandussündmus minu sealviibimise ajal. 
Tema mehisus hämmastas kõiki. Ta hingeldas, tal oli 
raske rääkida, aga ta ütles: "Ärge uskuge nende ühtegi 
sõna, nad on mustsajalised, ärge uskuge!" Seda ütles 
inimene, keda kõik need aastad oli peetud konservatii­
viks! Siit võime järeldada, et ka konservatiivid pole ühe 
vitsaga löödud, ka konservatiivid ei astu seaduslikult 
valitud presidentide vastu. Sest kuigi Gorbatšovi pole 
valinud rahvas, valis ülemnõukogu ta seaduslikult. Jelt­

sin aga on üldse esimene Vene vabalt valitud president. 
Mis nad temaga teevad, ma tahaksin teada?

Eriti "Krimmi saares" ilmnes teie poliitilise fantas­
ti anne. Kui fantaseerida praegu, kohe pärast pööret: 
millega see lõpeb?

Meenutage tänavust jaanuariputši, õieti putšikatset.
. See äpardus sellepärast, et relvajõududes ei suhtutud 

asjadesse ühtemoodi, rääkimata rahvast, kes ilmutas to­
hutut poliitilist teadlikkust ja vabadusjanu. Kui Moskva 
nägi korraga miljonilist demonstratsiooni ja inimesi, 
kes esinesid võõraste inimeste — Leedu — kaitseks, siis 
see juba midagi tähendab.

N üüd võivad need inimesed mässajatele öelda, et 
niiviisi probleeme lahendada ei saa. Aitab juba! Venela­
sed tahavad olla tsiviliseeritud inimesed. Nad ei taha 
olla enam kari, keda valitsevad pim edad ja nürimeelsed 
karjased. See puudutab nii rahvamasse kui relvajõude. 
Ja selles suunas mõeldes võib toim unud putš mingil 
viisil iseenesest imenduda, liiva joosta, kui nad ei võta 
ette kõige julmemaid repressioone, mis oleks üsna ränk 
töö. Ma ei kujuta hästi ette nende mõttekäiku. Kas nad 
tõesti arvavad, et inimesed, kes on vabadusest aimu 
saanud nii Venemaal kui kaevandusrajoonides — rää­
kimata nii-öelda perifeeriavabariikidest —, et need ini­
mesed lasevad ennast tänaval logisevatest tankidest ära 
hirmutada? Võib-olla lasevad ki, kui need tankid hakka­
vad kõiki järjest alla ajama, aga kas hakkavad? Selles 
m a väga kahtlen.
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REIN
VEIDEMANN
(Algus eelmises "Sirbis") 
KUUEKÜMNENDATE 

PÕLVKONNA 
KÄEKÄIGUST.

TEE ESIMENE KOLMANDIK

K
uuekümnendate põlvkonna 
teed nende lavaleastumisest 
1960. aastate esimesel poolel 
kuni tänaseni võib suures piirdes 

jaotada kolmeks. Tee esimest kol­
mandikku, 1960. aastaid endid kan­
nab nii loominguline kui ka poliitili­
ne avangardism. Kirjanduses 
seisneb see isiksuse (tema valikute, 
seesmiste heitluste, kujunemiser ref­
leksioonide, välise ja seesmise aja 
konfliktide, mälu) totaalses esileas­
tumises. Selle aja kirjanduslikuks 
sümboliks sobib Paul-Eerik Rummo 
esikkogu " Ankruhiivaja' (1962) 
avaluuletus:

Ma seisan harkisjalu 
ja uudistan maailma.
Mul on naljakas saba 
ja kaks suurt silma.
Ja ma ei taha 
minna aia taha.
Rummole võrdsena sekundeeri­

vad Viivi Luige luuletuskogu 
"Hääl" (1968), Hando Runneli 
"Avalikud laulud" (1970) ja Jaan 
Kaplinski "Tolmust ja värvidest"
(1967), proosas ilmneb isiksuse 
problemaatika enim Mati Undi 
"Võlas" (1964) ja jutustuses "Elu 
võimalikkusest kosmoses (1967), sa­
muti Vaino Vahingu "Loos" 
(1970), Enn Vetemaa “Munades 
hiina moodi" (1969) ja Arvo Valto- 
ni "Rohelise seljakotiga mehes".
(1968).

Toonases draamakirjanduseski 
põimub isiksuslik alge tihedalt läbi 
eksistentsiaalsega (Mati Undi 
"Phaeton, Päikese poeg" (1967), 
Paul-Eerik Rummo "Tuhkatriinu­
mäng" (1969), Rein Saluri "Külali­
sed" (1974) ja Vaino Vahingu 
"Mees, kes ei mahu kivile" (1972)).

Kujutavas kunstis ilmneb avan­
gardism maalikunsti muutumises 
vaimsete probleemide lahendajaks, 
nii nagu on sdlest kirjutanud Tõnis 
Vint, ise kunstnik ja üks toonaseid 
kunstiideolooge. See tähendas vaba­
nemist elu lihtsustavast kopeerimi­
sest. Pop. ja op-art, new reality, ki­
neetiline kunst, happeningid ja 
teised toonased stiilivoolud ulatusid 
mõjutama ka eesti noort kunsti.

Loomingulise avangardismi elu­
jõu tagas selle tihe seotus toonase 
Eesti ühiskondliku õhustikuga. Kir­
janduses näiteks kujunes avangar­
dism väljakutseks kehtinud sovetli­
kule dogmaatikale ja seda 
täidevävale võimule. Eesti kirjanike 
kongressid 1966, 1971 muutusid 
poliitiliseks võitlusväljaks, kus põr­
kusid mitte ainult põlvkondlikud 
erisused, vaid ka vastandlikud ühis­
konnakäsitused.

1960. aastate poliitilise avangar­
dismi näiteks sobib tuua 1960. aas­
tate lõpul Tartus asetleidnud üliõpi­
laspäevi ja toonast üliõpilaselu 
tervikuna. See oli katse ühes kind­
lalt piiritletud sotsiaalses nišis keh­
testada uus ühiskonnasuhete süs-

KUUEKÜMNENDATE 
PÕLVKOND 

EESTI KULTUURIS 
JA ÜHISKONNAS

PAUL-
EERIK
RUMMO

1960. aastatel hakkas Eesti taas­
avastama Soomet. Juba mõnda aega 
oli ta piielnud oma suguvenda läbi 
algelise ja ähmase televiisoriekraani. 
Kuid mingist vahetust ja massiiv­
sest Soome jäljendamisest, Soomelt 
ülevõtmisest ei saa kõnelda. Ühe 
tõendi sellele lisab ka eesti kirjandu­
se vastuvõtt Soomes. Kui näiteks 
1969 ilmus "20 nykyvirolaista ru- 
noilijaa", siis leiti põhjust selles 
avaldatut hinnata mitte niivõrd su- 
gulaskultuuri kontekstis, vaid võrd­
sena Euroopa teiste kultuuride taus­
tal. "See on osa Euroopa kirjandusest 
ning see seostub kirjanduse parima­
te traditsioonidega kogu maailmas," 
kirjutas Raüi Kilpi-Hynynen teose 
sissejuhatuses.

ELU KAEVIKUS 
Nõnda võiks iseloomustada 

1960-ndate põlvkonna käekäigu 
teist faasi. See oli omamoodi 
i n t e l l e k t u a a l n e  p o s i t ­
s i o o n i s õ d a  stagneeruva ja 
võõrandunud süsteemi vastu. Kir­
janduses tähendas see ängi, allasu­
rutud protesti süvenemist, aga ka 
olmetemaatika sissemurret eriti 
1970. aastate lõpul. Selle perioodi 
iseloomulikumad näited kuueküm­
nendate põlvkonnalt on Mati Undi 
"Sügisball" (1979) ja Hando Run-. 
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neli "Mõru ning mööduja" (1976) 
ning Paul-Eerik Rummo 17 aastaks 
lauasahtlisse jäänud "Saatja aad­
ress" (ilmus tervikuna alles 1989, 
kirjutatud 1968-1972).

Intellektuaalne opositsioon üritas 
legaliseeruda 1980 "40 kirjas", mil- 
lega — nagu kirjutavad “40 kirja 
loo" autorid Sirje Kiin, Rein Ruut­
soo ja Andres Tarand — "liitusid 
peamiselt 1960 aastate tõusuajast 
eesti kultuuripilti sisenenud inime­
sed." "40 kiri" osutas, et 1960-nda- 
tel omandatud väärtushoiakuid ei 
olnud reedetud, nad olid vaid rep­
resseeritud seisundis. Kujukas on 
jaan Kaplinski mälestuskild kirja 
sünni kohta: teda sundinud selleks 
äärmine ohutunne ja kohustus. Nii­
siis kordas "40 kiri" juba aastaküm­
ne eest omandatud käitumispõhimõ- 
tet: taotleda dialoogi ja avalikkust. 

TAASTULEK
'1980. aastate lõpp toob 1960- 

ndate  ̂ põlvkonnas esile tema 
p o l i i t i l i s e  a v a n g a r d i  s- 
m i, mille juhatab sisse loomingulis­
te liitude ühispleenum (1.—2. IV  
1988). Pleenumi mõtte algatajaiks 
olid minu mäletamist mööda Jaak 
Allik ja Kalju Komissarov. Pleenu­
mi organisatsiooniliseks tagajaks oli 
aga .Loominguliste Liitude Ühend-
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teem, mis rajaneks demokraatial, 
kompetentsusel ja vastutusel. 1968 
oli 1988. aasta harjutusväljak.

1960-ndate loominguline ja po­
liitiline avangardism ei tekkinud 
mõistagi tühjale kohale. Selle juured 
on kõigepealt Eesti oma kirjandus- 
ja kultuuriloos, "Notr-Eesti" avatu­
se ja optimismi taasleidmises, 1930- 
ndate lõpu "Arbujate" põlvkonna 
eetilise vastutuse taasrõhutamises, 
aga ka pagulaseesti kirjandusliku 
kogemuse kojutoomises. Aga selles 
oli ka selgeid mõõduvõtmisi prant­
suse intellektuaalselt radikalismilt 
ja Dubžeki "Inimnäoliselt sotsialis­
milt".

JAAN
KAPLINSKI

MIKK
MIKIVER

Siinkohal vääriks kõrvalepõiget 
Soome osa määratlemine Eesti 1960. 
aastate kultuuriilmas. Kui 1965 
avati laevaühendus'Helsingi ja Tal­
linna vahel, siis oli õige pea kohal ka 
Soome kuuekümnendate sugupõlve 
üks ideolooge Pentti Saarikoski. Ees­
ti kuuekümnendate radikalismil 
ongi vahest kõige tihedam seos Saa- 
rikoskiga. Ta oli kirjutanud "Loo­
mingus" teisest Soome enfant ter- 
rible'isf, Hannu Salamast ning tolle 
pretsedenditust kohtuprotsessist. Ka 
oli sama ajakiri avaldanud Saarikos­
ki enda luuletuste tõlkeid. Kuid Saa­
rikoski läbimurdeteos "Mitä tapah- 
tuu todella?" (1962) ei ulatunud 
mõjutama Eesti põlvkonnakaaslasi 
("Hämara tantsudki" ilmus alles 
1989). Saarikoski Odüsseuse-mina- 
kujundile on Joel Sang pakkunud 
analoogiks Paul-Eerik Rummo 
1960. aastate lõpul kirjutatud luule­
tustes ilmnevat minahoiakut, kuid 
sedagi on raske tõestada.
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MATI
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nõukogu. Ühendnõukogu iganädala­
ses otsesaates Eesti Raadios pääsesid 
rahva vaimu kõige vahetumalt mõ­
jutama poliitiliselt radikaalsetele re­
formidele meelestatud kirjanike ja 
kunstnike kõrval ka juba puhtalt po­
liitilisele tegevusele orienteeruvad 
isikud.

Loominguliste liitude ühisplee­
num, mille sümboliks sai Heinz Val­
gu üleskutse "võidelgem selle eest, 
et perestroika esimeseks mõjuvaks 
võiduks Eestis saaks meie riikliku 
iseseisvuse taastamine", oli Eesti 
Muinsuskaitse Seltsi kõrval üheks 
tee avajaks üldrahvalikule ärkamise­
le ja seda kandvale liikumisele — 
Rahvarindele. 1960-ndate põlvkon­
na esindajad on sealtpeale nii rahva­
liikumise kui ka tekkivate erakonda­
de programmitegijate ja juhtijate 
hulgas; mõnest on saanud minister, 
mõnest niisama kõrge ametnik, mit­
mest parlamendiliikmed. Nüüd on 
nad võimu juures, miile võõrandu-

ENN
PÕLDROOS

HEINZ
VALK

JAAK
JÕERÜÜT

Fotod:
ERICH NORMAN, 

TOOMAS 
VOLMER (ETA) 

ja KALJU SUUR

misohtusid nad 1960-ndail karmilt 
olid kritiseerinud. Nüüd on nad 
o m a  võimu juures, mille nad koos 
rahvaga on kehtestanud ja mille eest 
nad ka vastust peavad kandma.

Avangardismiga poliitikas ei ole 
aga külgnenud uut loomingulist 
tõusu. Siin teostab kuuekümnendate 
põlvkond end juba väljakujunenud, 
iseend leidnud suveräänina. Üha 
määravamaks hakkab saama sub 
specie aeternitatis-vaatekoht, oma 
koha refleksiivne esitus, oma aja ja 
ajasuhte kirjeldamine. Kui nad 
1960. aastatel autoritena tegid aja­
lugu, siis 1980-ndate lõpul ja 1990- 
ndate algul on nad üha enam tund­
mas end ajalooga ühtesulajana. 
Esinduslikumaks näiteks sellest ten­
dentsist on Viivi Luige "Seitsmes 
rahukevad" (1985) ja kuuldavasti 
sügisel samalt autorilt ümuv "Aja­
loo ilu". 1980-ndate teisel poolel 
pääseb kirjasõnas domineerima pub­
litsistika^ kuku ka jiättiud^ lorjata*

kud ja kunstnikud jätavad oma loo­
mingulise energia.
KAS LÕPLIK LAHKUMINE?

On 1991. aasta suvi. Käib Eesti 
vabadusvõitluse kolmas aasta. Mida 
tean ja näen ma praegu 1960-ndate 
põlvest? Näen nende kaela lange­
vaid süüdistusi kollaboratsionismis, 
uusvasakpoolsuses. Näen, kuidas 
ajakirjanduses keegi noor vihane pa­
rempoolne partdpoliitik kirub ühte 
või teist kuuekümnendlast, et see 
riigi osa liialt tähtsustab, et see kul­
tuurile eritingimusi nõuab olukor­
ras, kus Eesti vajavat eeskätt rikkaid 
ja ettevõtlikke ärimehi. Näen kuue- 
kümnendlasi ka isekeskis riidlemas 
ja üksteist süüdistamas, hajumas 
vastuoludesse ja resignatsiooni. Ma 
näen parlamendis vaevlevat Teet 
Kallast, kes veel mõni aeg tagasi oli 
üks produktiivsemaid eesti proosa­
kirjanikke, näen poliitikast lahku- 
mismõtteid veeretavat Enn Põldroo­
si ja Heinz Valku, kes juba ka 
omaenda asutatud liberaal-demok- 
raatliku partei maha jätnud, näen 
Viljandi teatrisse lavastajatöö juur­
de naasta üritavat Jaak Allikut ja 
teadusnišši kerra tõmbuvat Mikk 
Titmad. Nende tõmbumiste, eemal- 
dumiste ja pettumuste taustal imet­
len Marju Lauristini siidikust veda­
da ikka veel oma poliitikukoormat ja 
Edgar Savisaare kõike mängu pane­
vat pingutust. Mida on veel näha? 
Ma näen, kuidas helge teadlasisik- 
sus Mati Hint tormab ajakirjandu­
ses raevunult sõna võtma omandi- 
küsimuses, kuidas kasvab 
kibestumine Hando Runnelis ja kui­
das mõttesuverään Jaan Kaplinski 
talub filosoofilise muigega talle aeg­
ajalt siit-sealt lajatatavaid sõnahoo- 
pe.

Selles rabedas kaoses, ambitsioo­
nide, kurjuse, pettumuste ja tülpi­
muse ning igavese ootamise õhusti­
kus, mis laotub praegu üle Eesti, 
näen iseendid koos oma kaaslastega 
otsimas mingit pidet, võimalik, et ka 
tagasiteed ühtsusse, mille leidmine 
näib aga muutuvat päev-päevalt 
üha võimatumaks. Nõnda stis kü­
singi: kas see, mis meie ees nüüd 
avaneb, on kuuekümnendate põlv­
konna erosioon või lihtsalt neüe alg­
selt omase põhimõttelise rahulole­
matuse pöördkuju või värdavaldus? 
Kui Edgar Savisaarelt nõutakse lah­
kumist oma peaministri postilt, või­
mu jätmist uute pretendentide hoo­
leks, ja kui kuulen üleskutseid ühele 
kirjandusajajärgule lõplik joon alla 
tõmmata — kas siis tuleb seda mõis­
ta kogu põlvkonnale adresseeritud 
nõudena lahkuda näitelavalt, sest 
eesriiet juba veetakse?

Võib-olla on tõesti tulnud aeg as­
tuda pealtvaatajate hulka, kui ma ei 
kahtleks ühes: see põlvkond lihtsalt 
ei oska seda. Ta võib vahetada ole­
kut, teda võidakse sundida mõnda 
teise, kõrvalisemasse rolli, kuid 
l i i g u t a j a k s  jääb ta lõpuni.

P. S. 20. august 1991. Nähes 
impeeriumi raudse haarde ligi­
nemist — nüüd juba oma silma­
dega, mitte lugedes Ungari, 
Tšehhoslovakkia kohta nagu 
omal ajal, küsin, kas kuueküm­
nendate põlvkond, kes pärast 
1968-ndast oli sunnitud tagasi 
tõmbuma ja endasse sulguma, 
suudab veel kord tõusta ja oma 
missiooni jätkata, kui see nüüd 
peaks taas leidma vägivaldse 
katkestuse?

KLAUS VON DOHNANYI

RAHVUSELE JAH
Pärast pool sajandit kestnud 

ideoloogiliselt tsementeeri- 
tud tardumust on maailm 
ka meie lähedal taas ehmatavalt 

liikvele läinud. Kõigepealt lasud 
Vilniuses, siis rahvuslik konflikt 
Tšehhi ja Slovaki Liitvabariigis, 
nüüd Jugoslaavia. Suguharutü- 
lid ja rahvuskonfliktid, mida me 
olime juba hakanud pidama Kol­
manda Maailma lastehaigusteks, 
on taas meie vanasse maailma- 
jakku jõudnud. Kartlikud kom­
mentaarid osutavad Euroopa 
aastakümnetele nüüd lõpule 
jõudva aastasaja algul.

"Konventsionaalne tarkus" 
(conventional zvisdom on konksu­
deta tarkus) süüdistab natsiona­
lismi. Temas nähakse hädaohtu 
uuele maailmakorrale, mis 
maailma sisepoliitikana peab 
natsionalismist jagu saama. Aga 
enne kui seesugused intellek­
tuaalsed ebatäpsused, mis 
peaaegu oleksid juba saksa ühi­
nemisprotsessi untsu ajanud, 
jõuavad taas valeretseptidest 
teha käibivad poliitilised turuar- 
tiklid, tuleks mõisteid selgitada.

Tavapärases keelekasutuses 
tähendab mõiste "natsionalism" 
liialdatud, ebaloomulikku seo­
tust; hüsteeriat armastuse ase­
mel. Kuid see natsionalism ei tu­
lene rahvuse olemasolust, vaid 
pigem tema veel-mitte-olemaso- 
lust. Keeleliselt ja kultuuriliselt 
suguluses olevate inimeste soov 
seotuse, identsuse ja ühise enese­
määramise järele on natsionalism, 
kuni ta jääb täitmata, täidetuna 
saab aga iseendale toetuvaks 
rahvusteadvuseks. Erandid kinni­
tavad reeglit.

Natsionalism on vaid näiliselt 
tänapäeva sõdade põhjuseks. 
Kummaline tundub, et neil, kes 
seda aina uuesti väidavad, pais­
tavad olevat täiesti ununenud 
varasemate sajandite arvatavasti 
hoopis sagedasemad ja mitte su­
gugi vähem julmad krooni-, ka­
bineti- ja ususõjad. Ma isegi väi­
dan, et suudan tõestada: ainult 
seal, kus rahvus on terve, on ka 
rahal parimad võimalused (roh­
kem kui võimalus pole see kuna­
gi) alles jääda, sest täidunud rah­
vus on pigem rahumeelne. 
Üksnes täidumatu või koguni 
rõhutud rahvus tekitab väsima­
tult segadust.

Rahvus olevat iganenud, ar­
gumenteerib conventional ivis- 
dom.

Tulevik kuuluvat internatsio­
nalismile. Mulle paistab see tees 
niisama eluvõõras nagu mark­
sistlik uue, õiglase, ilma omandi 
ja omakasuta maailmakorra 
kuulutamine, mille saatuslikku 
pärandit oleme parajasti korista­
mas. Rahvus kuulub meie juur­
de niisama lahutamatult nagu 
omand, mõlemad vastavad ini­
mese antropoloogilisele tingitu- 
sele. Nad rahuldasid inimese 
isikliku vastutuse ja sotsiaalse 
seotuse vajadusi.

Kui tänapäeval peaks natsio­
nalismi süüks pandama problee­
mid Baltikumis või Armeenias, 
Kurdistanis või Ukrainas, Korsi- 
kal või Sloveenias, siis tuleb öel­
da, millist natsionalismi tegeli­
kult mõeldakse: nõukogude või 
leedu, sloveenia või jugoslaavia- 
serbia, korsika või prantsuse- 
tsentralistlikku. Kuid vastus on 
ilmselge; so vetid, jugoslaavia 
tsentralistid või prantslased on 
nendes konfliktides esiteks süüdi 
ja teiseks pole nad natsionalistid. 
Pigem on nad süüdi sisepoliiti­
liste imperialistidena, kes mõis­
tagi tulutult olid liiga kaua 
püüdnud leedukate, sloveenide 
ja korsiklaste tervet natsionalis­
mi alla suruda. Mitte natsiona­
lism, vaid tema allasurumine on 
esmajoones süüdi vägivaldsete 
rahvuskonfliktide vallapuhkemi- 
ses. Või teisisõnu: mida rahulise­
malt võib ennast väljendada nat­
sionalism, seda rahulisemaks 
saab maailm. Mitte rahvus pole 
üle elatud, vaid tema eestkoste.

Selle äratundmisest tuleneb 
praktiline poliitika. Kõik, mis kit­
sendab rahvuste isevastutust, 
võib potentsiaalselt ohustada ka 
poliitilist stabiilsust, või siis leia­
vad inimesed suuremast ühen­
dusest sellesama turvalisuse ja 
identsuse, mida neile seni või­
maldas rahvus. Teesid nagu re­
gionaalne Euroopa jäävad seetõt­
tu pikaks ajaks vaid 
majanduslikeks, mitte aga polii­
tilisteks suurusteks. See on argu­
ment Euroopa integratsiooni 
poolt ja mitte vastu!

Kes tahab niisiis edendada 
rahu Jugoslaavias ja säilitada Ju­
goslaavia riiki, peab ühtaegu tu­
gevdama Jugoslaavia rahvaste
— ja neis rahvastes olevat vähe­
muste! — autonoomiat ning nen­
de huvi koospüsimise vastu Ju­
goslaavia liidus (näiteks EÜ-abi 
andmisega ainult keskuse kau­
du). Kui aga tahetakse selle pal­
jurahvuselise riigi lagunemist, 
tuleb see huvi keskendada osa­
riikidele, kus sotsiaalne identsus 
on niigi hoopis kergemini saavu­
tatav.

Kes usub ikka veel, nagu 
oleks rahvus surnud, sel tuleb 
mulle selgeks teha, mis peaks 
sus asendama igaks demokraa­
tiaks vältimatu poliitilise ident­
suse. Midagi sellist pole näha — 
väidan, et see pole mõeldavgi. 
Nii et elagu vaba rahvus — et 
võiks edeneda rahvuste vaheline 
ühtsus!

Nädalalehest "Die Zeit",
12. juuli 1991

tõlkinud 
MATI SIRKEL

P.S. Klaus von Dohnanyi on 
saksa sotsiaaldemokraatlik po­
liitik, aastaid Hamburgi linna­
pea, praegu tegev majandus- 
konsuitandina eriti
Ida-Saksamaa suunas.
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FEMINISM 
TULEB KA 
EESTISSE,

arvab 
Maimu Berg

"Sirp" küsib meie kultuuriini- 
mestelt, mida nad arvavad praegu­
sest kultuuripoliitikast. Mina küsin 
sinult, kuidas tunned end praegu­
ses kirjanduselus, mis ju suures 
osas kultuuripoliitikast sõltuv. Mõt­
len sind kui "Keele ja Kirjanduse" 
toimetajat, kui kriitikut ja kui kirja­
nikku.

Kui ausalt öelda, siis üpriski eba­
kindlalt. Ja ma arvan, et mitte ainult 
mina ei tunne end kirjanduselus 
ebakindlalt, vaid ka kirjanduselu 
tunneb end meie ühiskonnaelus nii­
sama ebakindlalt.

Ma ei tea, kas on enam mõtet 
rääkida meie praegusest kultuurisi­
tuatsioonist, sellest on juba palju kõ­
neldud.

Arvan, et pole mõtet rääkida ka 
kirjandusteooria madalseisust — 
seegi on ammu teada asi. Aga kui 
töötada nii spetsiifilises ajakirjas 
nagu "Keel ja Kirjandus", siis an­
nab see puudus end iga päev tunda. 
Näib, et üks põlvkond on kirjandus­
teoorias jäänud peaaegu vahele ja 
see on just see põlvkond, kes praegu 
peaks aktiivselt tegutsema. Oleks 
loomulik, et meie väljaande artiklid 
ja retsensioonid oleksid ajalehtedes 
ilmuvaist teoreetilisemad ning süga­
vamad ja ka pikemad (praegu pais­
tab küll olevat popp 2-masindkirjale- 
heküljeline retsensioon). Seetõttu 
olen heameelega tellinud retsensioo­
ne staažikamatelt autoritelt, kes ei 
karda teost teinekord ka tutvustada, 
kuigi seda nn. ümberjutustamist on 
nii hoolega naeruvääristatud — ikka 
et küll lugeja ise loeb!

Kuidas selle iselugemisega lood 
on?

Nüüd on ju moes ütelda, et eesti 
kirjandust ma üldse ei loe, "Loomin­
gu" esimest poolt ma ei loe, "Viker­
kaare" vroosat vole iial Imenud ia 
luulet ma nagunii ei loe! Selline

(Algus eelmises "Sirbis")

Svoboda ja DuWek pole 
veel Moskvast tagasi ja 
keegi ei tea, millal nad tu­
levad. Rahvas kardab nende saa­

tuse pärast. Suureneb resolut­
sioonide hulk, milles nõutakse 
nende viivitamatut tagasitule­
kut.

Tõsiasi, et nad ei tule veel ta­
gasi, võib tähendada vaid ühte. 
Nad peavad vastu. Nad pole 
veel alla andnud, nad pole veel 
alla kirjutanud šantažeerivatele 
nõudmistele, milleks Nõukogud 
neid sunnivad. Selle üle, millised 
need nõudmised on, pole vaja 
pikalt vaielda. Nõukogude divii­
side paigutamine meie läänepii­
ridele. Jälle sisse seada tsensuur. 
Personaalsed muudatused valit­
suses ja partei juhtkonnas. Alles 
siis, kui saame teada, millised 
need nõudmised on, keda vana­
dest poliitikutest sunnivad Nõu­
kogud peale meie juhtkonnale, 
saame teada, kes on kes. Sest 
nendel dramaatilistel päevadel 
tühistub viimase kui ühe mine­
vik. Enne kahekümnendat pole 
enam midagi, päevad enne ka­
hekümnendat augustit on an­
deks antud, unustatud. Täna ei 
saa me hinnata kedagi selle järgi, 
missugune ta oli. Ainult konk­
reetsed teod võimaldavad meil 
nüüd teha otsust teise inimese 
kohta ja ka nende kohta, keda 
me sõimasime kuude kaupa ja 
häbistasime kui konservatiive, 
staliniste, dogmaatikuid.

Kindral Kodaj, kes juunikuus

ülbe, ülalt alla vaatamine pole prae­
gu iseloomulik üksnes kirjandusse 
suhtumises, vaid ka paljudest teis­
test nähtustest kõneldes.

Omal ajal kui Baskin käis Tür­
gis, polnud eestlased seal palju käi­
nud, ja Baskin rääkis oma muljeid 
igal võimalikul juhul. Mulle näib, et 
uuemat eesti kirjandust tuntakse 
praegu niisama vähe kui toona Tür- 
gimaad, ja kui keegi on seda luge­
nud, siis peaks sellest kõnelema igal 
võimalusel. Nõnda olen ka teinud
— lisaks proosa aastaülevaatele 
"Loomingus" muidki artikleid ning 
ettekandeid. Parem oleks muidugi, 
kui kirjanduse hetkeseisust kõnelek­
sid eri autorid.

Eesti kirjandust on sarjatud 
kuni piirini, et vajadus selle järele 
on üldse kahtluse alla pandud.

Olen nõus, et mingit erilist kõrg­
taset meie kirjanduses pole, aga ei 
saa ju lõpetada kirjutamist selle pä-

TKP Keskkomitee pleenumil 
ründas teravalt "Kahe tuhande 
sõna" autoreid ja nõudis tsen­
suuri sisseseadmist, teatas nüüd, 
et ta on kindlalt Dub?eki juht­
konna poolt ja palub oma tollase 
käitumise eest vabandust. Peaae­
gu kõik "paljastatud" kollabo- 
randid vannuvad truudust Dub- 
fekile, vabariigile, eitavad 
ägedalt süüdistusi kollaboratsio­
nismis. Kas nad on siirad? Seda 
ei või siiani keegi teada. Raadio 
kordab oma saadetes hoiatusi: 
ärge laske ennast haarata nõiaja- 
hi psühhoosist! Ärge tehke vigu 
seeläbi, et kahtlustate ausaid ini­
mesi! Ärge tehke korvamatut 
kahju kõige kallimale, mis meil 
on: inimesele! Raadio mõistis vi­
haselt hukka ühe õpetaja, kes kri­
tiseeris mingis koolis klassi ees 
õpilast, kelle isa kahtlustati kolla­
boratsionismis.

Ühel raadioreporteril õnnes­
tus küsitleda Novotnyd. Ja isegi 
Novotny oleks võinud võita lu­
gupidamise ja usalduse, mida 
talle enne seda keegi ei olnud 
osutanud, kui ta oleks distantsee­
runud okupantidest ja nad ühe­
mõtteliselt hukka mõistnud. Ta 
ei teinud seda. Ta teatas, et tahab 
elada nagu eraisik, mitte sekku­

rast, et meist võib-olla keegi ei 
mahu maailmakirjanduse kriteeriu­
midesse (need kriteeriumidki pole 
päris selged). Kirjandust tehakse eel­
kõige oma rahvale ja eesti kirjanikel 
pole mingit õigust eestlasi omakeel­
sest kirjandusest ilma jätta. Pole 
vist mõtet üle rääkida, kui tihedalt 
on seotud rahva ja tema kirjanduse 
eksistents. Ja seda mõlemapoolselt.

Ma saan muidugi aru, et võima­
lus ise oma teoseid avaldada on val­
landanud praegu grafomaanüise 
hoo, eriti luules. Ilmub väga erineva 
tasemega asju, ka niisuguseid, mille 
tasemest, üldse rääkida ei saa. Ent 
selliseid aegu on varemgi olnud, 
näiteks 1920-ndate alguses, ja selli­
sed aiad on mööda läinud ning sel­
lesse tuleb rahulikult suhtuda. Võib-

da poliitikasse ei praegu ega tu­
levikus. Tänasel päeval on sel­
lest vähe, kuid sellegi eest on 
rahvas talle tänulik. Isegi tema ei 
nõudnud Nõukogude vägede 
appikutsumist!

Mida tähendavad need päe­
vad, nädalad, kuud? See on ini­
meste õilsuse revolutsioon! Ini­
meste terve mõistuse
revolutsioon voluntaristliku po­
liitika vastu. Midagi säärast pole 
veel kuskil ega kunagi juhtu­
nud! Ja see inimlik nägu säilita­
takse, see muutub koguni selge­
maks raskete ( katsumuste
päevadel, mis ootavad inimühis­
konda ees.

Venelased on siin, okupan­
did. Igaühte, kes oleks valmis 
nendega kaasa minema, kuldak­
sid nad üle, ümbritseksid kuul­
susega. Praegu on enneolematu 
karjääritegemise aeg, kuid Tšeh- 
hoslovakkias pole kedagi, kes la­
seks end pimedusega lüüa. Esi­
mest korda inimkonna ajaloos 
pole kollaborante. Kuus päeva 
pärast okupatsiooni pole Nõu­
kogud leidnud veel kedagi, kel­
lele võiksid toetuda. See on neile 
hirmus poliitiline lüüasaamine 
ja sundis neid esinema fantastili­
se avaldusega: nad pole tulnud

olla paarikümne aasta pärast on 
mõndagi neist raamatuist päris ar­
mas käes hoida — kui oma aja mär­
ki. Ja eks aeg selekteerib ise.

Arvan, et aeg ei selekteeri ise 
midagi, kui meie vaid istume ja 
ootame...

Kriitika osa meie praeguses ja 
tulevases kirjanduslikus turus saab 
olema küllalt keeruline — kas ta 
peab vaikima ja ignoreerima, kas 
peab hävitama ja purustama või 
propageerima ja kaasa minema? 
Oleks vaja rohkem uusi noori värs­
ke pilguga arvustajaid.

Võib-olla on minul endal targem 
kriitikast tagasi tõmbuda ning te­
gelda n.-ö. oma asjaga. Ja mina 
pean oma asjaks ilukirjutamist, sel­
lest hoolimata, et seni on olnud

selleks, et segada end riigi si­
seasjadesse.

Nad pole leidnud kedagi ja 
paistab sedasi, et nad ei suuda 
lähemal ajal ka mitte kedagi lei­
da. Seepärast on nad sunnitud 
alustama läbirääkimisi Dub£eki- 
Sa-

Kuidas niisugused läbirääki­
mised võivad ligikaudselt välja 
näha? Nad istuvad suure laua 
ääres, ühel pool Brežnev, teisel 
pool Dubtfek ja Svoboda. Vaata­
vad üksteisele üle laua otsa. Kui­
das tunneb ennast Brežnev, kelle 
kohta Tšehhoslovakkias liigub 
juba ringi anekdoot, et tema 
võimsad kulmud on tegelikult 
Stalini vuntsid "kõrgemal tase­
mel"? Kuidas ta vaatab silma 
nendele, kellele ta kinnitas kaks 
nädalat tagasi, et sõjaväeline va­
helesegamine ei saa tulla kõne 
allagi ja et ta toetab täielikult jaa- 
nuaripleenumi järgset arengut 
ning Tšehhoslovakkia tegevus­
programmi?

Kuidas ta end tunneb? Tõe­
näoliselt hästi. Kuidas ta sünd­
mustele vaatab? Tõenäoliselt ir­
vitades. Läksite liimile, 
tuvikesed, me vedasime teid alt, 
lollikesed, uskusite meie sõnu, 
poliitilised käpardid, diletandid,

vähe võimalust ennast avaldada. 
Mulle meeldib kirjutada ja seda ma 
kavatsen ka teha. Mõistagi tuleb 
äraelamiseks pidada töökohta, sest 
minna kusagile Saaremaa nurka ja 
öelda oma perele: "Surge, aga mina 
teen oma suurt loomingut!" ma ei 
suuda. Muu töö kõrvalt kirjutatakse 
ju kogu maailmas.

Minu meelest pole mitte selles 
peamine häda, et halbu raamatuid 
ilmub, vaid selles, et head võivad il­
mumata jääda, praegusi kirjasta- 
misolusid arvestades. Sinagi oled 
seni vaid ühe raamatu autor, kuigi 
see võeti kriitika poolt hästi vastu 
ja teine raamat on ammuilma kir­
jastuses ootamas.

Mina olen siiski optimist ja ar­
van, et küll hea raamat ikka lõpuks 
ilmub — kas või pärast autori sur­
maja mis minu raamatusse puutub, 
selle ladu seisab trükikojas ning kül­
lap on see mingi saatuse sõrm,mis 
tal ilmumast takistab. Ma olen jõud­
nud selleni, et ei käi kusagil nõud­
mas, ei otsi erakirjastajaid (mõnda 
ma ei usalda ja mõnele ma ei meeldi)
— olen olukorraga leppinud ja mis­
kipärast veendunud, et '\unagi mu 
raamatud ikka ilmuvad. Olen ise 
elus nii palju aega maha laristanud, 
mulle on nii kaua olnud omane 
minu põlvkonda iseloomustav hilis- 
puberteet, et selle aja, mil mu järg­
mised raamatud trükitud saavad, 
suudan ehk ära oodata.

Mida sa mõtled oma põlvkonna, 
s.o. siis praeguste 40-aastaste hilis- 
puberteediall?

Tundub, et see on üldse üks väga 
pueriilne põlvkond, kes täiskasva­
nuks kas ei saagi või kui, siis on 
kohe vanainimene valmis. Küpset 
perioodi nagu ei olegi. See võimal­
dab olla aja suhtes hoolimatu. Üks­
kõik kui skeptiliselt me meisse sisen­
datud mentaliteedisse ka ei

nullid, te pole veel aru saanud 
minu geniaalsest kassi ja hiire 
mängust. Kokkulepped Ciernas 
Tisza ääres? Bratislavas? See oli 
vaid trikk, diplomaatiline, polii­
tiline trikk, mu kullakesed! Ven­
nalik suudlus oli Kainist venna 
suudlus! Nüüd vabanda, Aabel! 
Kirjuta alla, mis ma ette ütlen! 
Ütle — vabanda, anna andeks, 
Kain, et sa pidid mu tapma!

Kas ta peaks häbenema? Mis­
pärast? Oma geniaalsuse pärast? 
Seda ei saa ju keegi temalt ooda­
ta. Juba homme on ta innukalt 
valmis teatama, et Dub£ek on 
parim poeg, kelle slovaki ema 
on kunagi sünnitanud. Ainult 
kirjutage alla: kirjutage alla, aeg 
ei oota, iga tund on praegu kal­
lis, see rumal ja arulage maailm 
on juba niigi teie totra venitami­
se pärast närviline, maailm ei 
suuda taibata, kuidas te võite 
niisugused olla...

Nad kirjutavad alla. Võib-olla 
tunni pärast, võib-olla kahe tun­
ni pärast. Kuid veel pole kirjuta­
nud. Pole veel selleni jõudnud. 
Svoboda teatab, et hiljemalt eelo­
leval ööl on ta tagasi Prahas kas 
kokkuleppega või ilma selleta...

Nad kirjutavad alla, et on 
nõus Nõukogude vägede viibi­
misega Tšehhoslovakkias, sest 
nad ei saa selle vastu niikuinii 
olla, see on juba fakt ja Tšehhos- 
lovakkial pole mingeid võimalu­
si midagi muuta. Nad kinnita­
vad allkirjadega Varssavi 
lepingu kehtivust, milles nad 
pole kunagi kahelnud. Iseäranis 
tähtis on see, et nad kirjutavad

LADISLAV MNACKO
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suhtunud, oma jäljed on see meisse 
jätnud. Stalinlikult mentaliteedilt 
hipilikule üleminek oli ikkagi üsna 
jube somps — selle tagajärg on üp­
ris kummaline. Võib-olla taandub 
sellele kogu kuuekümnendate põlv­
konna liialdatult ülereldaamitud fe­
nomen.

Kas äratundmisele, et sinu pea­
mine kutsumus on ilukirjutamine, 
oled jõudnud alles nüüd?

See teadmine on mul olnud lap­
sest peale.Ent üks asi on see, mida 
tahan teha, teine asi see, mida suu­
dan, ja kolmas, mida pean tegema. 
Nüüd olen otsustanud kirjutada ega 
mitte mõeldagi sellele, kas mind 
avaldatakse.

Mida arvad meie kriitikast?
Arvan, et kogu see toon, mida 

kirjandusest kirjutades ja kõneldes 
praegu kasutatakse, muutub aina 
ebameeldivamaks — ka neile, kes 
seda ise kasutavad. Midagi on lahti. 
Mulle ei meeldi see, kuidas ma ise 
teinekord kirjutan, ja see, kuidas tei­
sed kirjutavad: jõhkrus ja labasus, 
see nõukogulik mõju, mida igal pool 
meie ühiskonnas näeme, on jõudnud 
ka kirjandussfääridesse ja, kuigi ära- 
tundmatul kujul, aga siiski avaldub 
ka kriitikas. Ka omaaegsed tippkrii- 
tikud olid varases nooruses mõni­
kord rämedad, ent kui Eesti Vaba­
riik oli juba mõnda aega 
eksisteerinud ja oli võimalik inimese 
sisemine väärikus, muutus suuresti 
ka kirjutamismaneer. Praegu, mil 
rühime ühest sabast teise ja meie 
ainuke rõõm on, kui oleme natuke 
defitsiiti kätte saanud, on inimesel 
raske olla väärikas ja meie praegune 

"vääritus, labasus ja jõhkrus, miks 
mitte ka vaesus, mõjutab kõike,- ka 
kirjutamismaneeri.

Räägid just nagu minu mõtteid. 
Olen ikka ja jälle imestanud, miks 
peetakse huvitavaks vaid seda, kui 
kellelegi on otsesõnu ja teistmoodi 
mõtlemise võimalust jätmata lagi­
pähe lajatatud. Kammerlikumaid 
toone ei tunnistata. Lõppematu for­
te sööb kuulaja närvid läbi...

Kriitika on ju eriti oma aja pee­
gel. Mitte et ta kajastaks oma aega 
peegeldavaid teoseid, vaid ta peegel­
dab kogu aja mentaliteeti. Lisaks on 
selline rämedus ka mood, mis tuli 
kriitikasse 1980. aastate algul või 
varemgi ja nüüd üha jätkub.

Veel häirib mind kriitikas see, 
kui ei hoita lahus kirjandust ja selle 
tegijat, kui teose vähendusel rünna­
takse autori isifoitf Meil rünnatakse 
autorit isegi seepärast, et ta on nais­
terahvas, näiteks kuulutada kõik 
naiste kirjutatu tädide tegevuseks — 
kirjutavad tädid —, seega on asi 
paigas. Selleski suhtumises näen so- 
veti pärandit (et mitte öelda russis- 
mi) — naised degradeeritakse baaba- 
deks ja probleem nendega peaks siis 
nagu iseenesest taanduma. Kogu 
maailmas suuresti levinud feminist­
liku kirjandusteaduse taustal võib 
aga arvata, et meie meestel on liht­
salt naiste ees hirm.

Kuidas kujutad ette feminismi 
Eestimaal?

Eestis pole feminism kunagi läbi 
löönud, on ju meie keelgi ühesooline, 
mõtteviis aga on kindlalt keelega 
seotud- Kes kuulutab siin end femi­
nistiks, peab arvestama, et tema üle 
naerdakse.

Prantsuse feminismiuurija 
Heltne Cixous on öelnud, et me ole­
me keele kaudu aheldatud meheliku 
tahte külge ja see mehelik tahe on 
vorminud filosoofia, kunsti ja polii­
tika diskursi, millega naised peavad

kohanema. Meil pole feministlik 
hoiak populaarne, eriti veel nüüd, 
mil oleme teinud täispöörde ja haka­
nud imetlema koduperenaist ning 
viljelema mingit madonnakultust. 
Ma olen alati püüdnud opositsioo­
nis olla ja olen seda ka praegu. Ka­
sutades tänast võimalust avalikult 
esineda peaksin vist enda feminis­
tiks kuulutama, ja kui ma ei kavat­
seks tõmbuda ilukirjandusse, ilm­
sesti asuksin aatelisse võitlusse...

Kas tähendaks see poliitikasse 
astumist?

Kirjanikuna ei tahaks ma ennast 
ühegi poliitilise parteiga siduda, 
ehkki arvan, et rohkem naisi võiks 
meie poliitikas olla küll.

Millisena kujutad oma feminist­
likku joont kirjanduses?

Soome kirjanik Eeva Joenpelto 
on deklareerinud, et kirjutades 
unustab ta oma soo. Minu meelest 
on see absurd ja ka Joenpelto enda 
looming näitab, et see pole tal õn­
nestunud. Naiskirjandus on olemas, 
ikas tahame seda tunnistada või ei. 
Ühe mu novelli puhul tegid mees­
kolleegid mulle etteheiteid, et püüan 
kirjutada nagu mees. Püüdsingi, 
aga nad olid mu läbi näinud. Ja ole­
mas on ka feministlik kriitika, nagu 
eespool ütlesin. Olen "Keelele ja 
Kirjandusele" tellinud palju kaas­
tööd just naistelt. Esiteks seepärast, 
et mind huvitab naiste arvamus 
(mitte naised naistest, vaid näiteks 
Mati Undi romaanist), ja teiseks on 
naised alati oma töö tähtajaks ära 
teinud, või kui ei, siis on vabanda­
nud ja veidi hiljem teinud. Mehed, 
eriti noored, kaovad oma kaastööga 
nagu musta auku ja sealt ei tule tih­
ti midagi. Näiteks tellisin möödu­
nud aasta septembris ühelt väga an­
dekalt noormehelt retsensiooni teise

väga andeka noormehe raamatule ja 
tänavu juulis ta ütles, et ta seda ei 
tee...

21. juuni "Sirbis" kuulutas Mait 
Raun kogu sõjajärgse eesti kirja­
nikkonna privilegeeritud klassiks 
ja sellega seoses on eesti rahval 
veel üks suur patt kanda — meie 
olemasolev kirjandus ja kirjanikud. 
Armu saavad Mait Raunalt vaid 
mõned parteikaaslased (mitte kuns- 
titasemg, vaid parteilise kuuluvuse 
põhjal, niisiis mitte teosed, vaid 
nende autorid). Mida sina sellest 
kõmu tekitanud artiklist arvad?

Minul (ja mõnel teiselgi) oleks 
praegu hea kuulutada, et ma ei kir­
jutanud varem poliitiliste olude tõt­
tu ja hakkasin kirjutama alles siis, 
kui olud paremaks läksid. Tegelikult 
ma lihtsalt ei võtnud end kätte ja 
killustasin end igasuguste asjade 
vahel, ehkki sellises minnalaskmises 
võis aegki kaudselt süüdi olla. Mis 
aga siis oleks saanud, kui keegi po­
leks kirjutanud ainult sellepärast, et 
kirjutajana on ta liiga privilegeeri­
tud! Poliitikule või moralistile ei 
tarvitse see meeldida, kuid kes on 
loodud kirjanikuks, see kirjutab, 
ükskõik, mis ka oleks. Ja tahab ka 
avaldatud saada. Vähemalt loovisi­
kule peaks see selge olema. Mind on 
alati hirmutanud fanatism (mõni­
kord ka naerma ajanud), pime viha 
ja nägemisnurga ahtus. Mõnda ini­
mest ei näe üldse enam naeratamas, 
või kui, siis vaid sarkastiliselt mui- 
gamas. Selles on peaaegu midagi 
psühhopatoloogilist. Haiges ühis­
konnas peaksid vähemalt humanist 
ja esteet oskama hoiduda sallimatus­
se nakatumast. Ja ega meil ole ka
võimalust kedagi niisama lihtsalt 
kõrvale heita, selleks on meid liiga 
vähe. Meile on suur kaotus seegi,

kui kas või üks inimene emigreerub.
Siit ka viimane küsimus sulle. 

Kunagi seisid ka sina küsimuse ees, 
kas minna elama Saksamaale või 
jääda Eestisse — oled sellest mõju­
salt kirjutanud oma romaanis. Tä­
naseks oled saanud üsna palju rei­
sida, kas nüüd oled leidnud maa, 
kus arvad, et võiksid elada (peale 
Eesti muidugi)?

Nüüd, kui meil on võimalus lii­
kuda, on emigreerumine mulle 
täiesti arusaamatu, varem oli üks 
äraminemise veenvaid põhjusi meie 
suletus. Sellega, et on alati saada 
deodoranti ja VtiC-paberit, harjub 
inimene ühe kuuga. Mis aga saab 
edasi? Igal inimesel on ju oma maa, 
keelekeskkond, sõpradering, kellega 
suhtleb, omad põhimõtted ja harju­
mused, ja ma ei kujuta ette, et ükski 
emigreerunud inimene, kui ta on 
vähegi keerulisema hingelaadiga, 
saaks end tunda õnnelikuna, mingi 
okas jääb ka kõige küünilisema ini­
mese hinge. Mina, kes ma tahan kir­
jutada, ei kujuta end kusagil mujal 
elavat, mina tahan elada Eestis.

Samal ajal poleks mul midagi 
selle vastu, et elada ja kirjutada mõ­
ned kuud näiteks kuskil Itaalia mä­
gikülas või Saksa väikelinnas. Ini­
mesele peab jääma vaba valik. Ma ei 
oska ka kedagi hukka mõista, kes ära 
läheb, on ju loomulik, et inimene 
elab seal, kus tahab. Ei saa ometi ke­
dagi kohustada elama sellistes tingi­
mustes nagu meie praegu elame, kui 
tal on kusagil mujal võimalik pare­
mini elada. Kuid niisugustel äsja 
läinutel mugavama elu otsijatel ei 
ole Eesti asjades küll enam midagi 
kaasa rääkida — nad on vahetanud 
need enese heaolu vastu.

Kirja pannud 
ENE VEIPER

26. novembril 1989 Kõrgemas Kunsttööstuskoolis. Praha kevad ’68 oli pöördunud Praha sügiseks ’89.

alla tsensuuri taastamise nõude­
le.

Tsensuur... Kategooriline 
tsensuuri sisseseadmise nõudmi­
ne reedab, et Nõukogusid vae­
vab kõige rängemalt Tšehhoslo­
vakkia areng. Sellepärast nad 
tulidki, selle ees on neil kõige 
suurem hirm.

Tšehhoslovakkia ajakirjandus 
oli pool aastat vaba, nii vaba, 
nagu mitte ükski ajakirjandus 
maailmas. Mis oli selles iseära­
likku? See oli vaid teiste sotsia­
listlike maade konstitutsiooniga 
samase sotsialistliku konstitut­
siooni paragrahvi täitmine. Sel­
les konstitutsioonis kinnitatud 
kodanikuvabaduste ühes lõigus 
on tagatud ka ajakirjanduse va­
badus. Konstitutsioon ei sisalda 
sõnagi selle vabaduse kitsenda­
misest. Ajakirjandus on vaba, 
kõige vabam maailmas, nii seisb 
konstitutsioonis ja seal pole sõ­
nakestki tsensuurist. Seaduslik­
ku tsensuuri pole Tšehhoslovak­
kias iialgi olnud. Institutsiooni, 
mis tegeles tsensuuriga, nimetati 
"abistajaks". Tsensor ei tohtinud 
ajalehest ainsatki artiklit kõrval­
dada, ta võis vaid "nõu anda", et 
vältida juhuslike artiklite avalda­
mist. Alles siis, kui "nõuandeid" 
kuulda ei võetud, võis ta keeldu­
da panemast pitsatit, ilma mille­
ta ajaleht ei saanud ilmuda.

Tšehhoslovakkia parlament 
andis välja seaduse, mis keelus­
tas tsensuuri.

DubCeki kuritegu seisis selles, 
et ta püüdis valitseda rangelt 
konstitutsiooni ja õiguse koha­
selt. Esmakordselt ei teinud või-

muletulnud rühmitus mingeid 
"puhastusi" . Novotn^ lahkus 
ise, kui sai aru oma positsiooni 
kokkuvarisemisest. Talle seletati 
kannatlikult, et ta seisab arengu­
teel risti ees, võtku omaks tohutu 
kahju, mida ta on teinud, ja teh­
ku oma järeldused. Teda oleks 
võidud võimult kõrvaldada 
üheainsa otsusega, lavastada 
tema "mahavõtmine" samasu­
gusel viisil, millisega vabanes 
tema teistest, kui oli võimuvõit­
luses nendest jagu saanud. No-

votny astus tagasi siis, kui talle 
oli selgeks saanud, et ta on täiesti 
maha jäetud ja et tema vastu on 
isegi tema armualused.

Dubfeki kuritegu seisab sel­
les, et ta toimis rangelt olemaso­
levate seaduste järgi. Kehtivad 
seadused kujutasid endast veni­
vaid paragrahve, olid laialivalgu­
vad ja auklikud, nende järgi pol­
nud kerge toimida, kuid nad olid 
seadused, ja Dubfek nõudis sea­
duste austamist ja nendest kinni­
pidamist.

Dubceki kuritegu seisab ka 
tema idees teenida, aga mitte ka­
mandada rahvast. Ta seadis par­
teis sisse salajase hääletamise, 
mis pidi olema eeskujuks ka rah­
va esindusorganite valimisel. 
Dubceki vaadete kohaselt ei toh­
tinud kellelgi olla pretensioone 
pidada oma ametit igavesti, juh­
tival kohal võis olla vaid see, kes 
oli saanud sinna rahva tahtel, ja 
ta võis olla oma kohal ainult nii 
kaua, kuni talle kuulus rahva 
usaldus. Seda oli Brežnevil õud­

ne ette kujutada!
DubJeki kuritegu seisab tema 

inimlikkuses. See paistis liigagi 
selgelt silma. Tuhandetel rängalt 
kannatada saanud inimestel oli 
õigus veretasule, kuid keegi ei 
teostanud oma õigust. Ajakirjan­
dus avaldas aeg-ajalt jutuajamisi 
vallandatud poliitikute ja funkt­
sionääridega, kes olid soorita­
nud hirmsaid kuritegusid inim­
suse vastu. Oli jutuajamine 
peasüüdistaja Urvälekiga
Slänsky protsessis. Oli jutuaja­
mine tollase julgeolekuministri 
Badlekiga. Jutuajamine ühe kõi­
ge jõhkrama ülekuulaja Doube- 
kiga. Need olid väga ebatavali­
sed jutuajamised, ajakirjanik 
esitas kohvitassi taga küsimusi, 
kuidas te küll võisite midagi nii­
sugust teha? Kuidas te võisite 
mõtelda, et kõik see on õige? 
Mida te praegu sellest arvate?

Ja kui Doubek vastab — jah, 
ma tegin niisuguseid halbu asju, 
jah, ma olin niisugune, nagu mi­
nust räägitakse, — siis rahvas, 
kes seda loeb, ohkab, et see Dou­
bek polegi kõige suurem näru­
kael, ei keeruta ennast välja 
nagu mõni vanamoor, ei aja 
süüd teiste kaela, ei katsugi tee­
selda, et ta pole milleski süüdi...

Dub?eki kuritegu seisab sel­
les, et ta rehabiliteeris süütud ta­
gakiusatud, vangimõistetud, hu­
katud. See veel puuduks, et 
nõukogude rahvas hakkaks 
Brežnevilt sedasama nõudma!

Tõlkinud 
LEMŠIT REMMELGAS
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•  Tänavu Tallinnas toimu­
nud Balti teatrikevadel teid lii­
kumas näha ei olnud...

Olin tõesti meie teatri kuue­
liikmelise esinduse koosseisus 
ära Kanadas, kuhu meid kutsus 
ja kus meid vastu võttis endine 
vanemuislane Erika Solom. Pea­
miselt tema asjakorraldusel esi­
nesime ka kontserdiga Toronto 
Eesti Majas, kus äratasime ülla- 
tuslikultki laia huvi. Muidugi 
saab "Vanemuise" suurune tea­
ter nii napi esindusega (laulja, 
kaks tantsijat, kaks näitlejat) pi­
gem huvi äratada, kui seda ra­
huldada. Arvan, et rahule jäid 
küll need, keda siin oma kava 
ette valmistades publikuna ku­
jutlesime. Esinemisvõimaluste 
mõlemapoolsete kitsikuste kius­
te pälvisime igatahes tänuliku ja 
südamliku vastuvõtu. Lubatagu 
siin veel kord meenutada meie 
põhivastuvõtjaid ning abistajaid 
Erika ja Rudolf Solomit, profes­
sor Olev Trässi perega, doktor 
Enn Jommi perega, pr Sigrid 
Valget, pr. Hilja Auna, pr. Lydia 
Aruvalda, pr. Valve Talit, hr. 
Eerik Purjet, hr. Charles Kipperit 
jpt. — arvatavasti on nimetatute 
hulgas mitmeid siinsetele kul­
tuuriinimestele tuttavaid välis­
eestlasi. Tähelepanu eest oleme 
tänulikud Eesti Kunstide Kesku­
se presidendile Stella Kersonile 
ja Eesti Vabariigi aukonsulile 
Kanadas Ilmar Heinsoole. Meie 
suhtlus Kanada eestlastega on 
juba jätkunud ja jätkub tulevi­
kuski. Kasutan siin võimalust 
neid kauge maa tagant tervitada.

•  Kas oli võimalik1*tutvuda 
ka Kanada teatriga?

Kanada teatrikorraldus ja 
teatrielu, niipalju kui põgusalt 
oli võimalik tähele panna, on 
teistsugused kui Euroopas, näi­
teks Saksamaal, aga ka Eestis, 
kus on kujunenud kindel püsi­
teatrite võrgustik. Kõige sageda­
mini pole lavastuse taga Kana­
das mitte teater meie mõistes, 
vaid lihtsalt mänedžerikontor 
mingi teatriprojekti realiseerimi­
seks. Meie püsiteatrite poole ten­
deerivad mõne joone poolest pi­
gem nende stuudioteatrid.

Ühe niisuguse kontori korral­
datuna nägime Torontos OKee- 
fe'i Keskuses Alban Bergi oope­
rit, esmaklassiliselt lauldud, aga 
mitte päris ilma küsitavusteta la­
vale toodud "Lulut". Kui 
omaenda kontserdi puhul võisi­
me täheldada võimaluste ja vaja­
duste teatavat vastuolu, siis 
OKeefe'is nägime võimaluste 
ning otstarbekuse teatavat vas­
tuolu. See viimane kujundab aga 
Kanadas teatrimentaliteeti, mis 
meile on mõneti võõras ja loode­
tavasti võõraks jääbki.

Ühel ennelõunal oli mul või­
malik vaadata, kuidas teeb proo­
vi Eesti Rahvusteater Kanadas.

•  Jutt läks vahepeal stuudio­
teatritele. Mida arvate Eestis te­
gutsevatest?

Täisväärtuslik kultuur vajab 
igasuguseid teatrivorme ja mit­
meid teatrilaade. Ka mitmeid 
teatritüüpe. Stuudioteatrid on ja 
jäävad oma-publiku-teatriteks, 
rahuldama teatava eripäraga 
vaatajaskonna kunstitarvet. 
Ning nad lagunevad koos selle 
oma referentsgrupiga. Nad on 
monofunktsionaalsed, sellepä­
rast võiks neid olla hästi palju:

Hermaküla omaaegse stuudio 
laadis teatrit teha kooperatiiviga 
"Kullervo" ja, niipalju kui ma 
aru saan, viimati ka oma "Cast- 
rozza"-lavastuses "Vanemuises" 
ning Tartus õiget väljundit leid­
mata suundunud tööle välisle­
pingute alusel. Jürit ammu tun­
des võin öelda, et ilmselt ongi 
stuudioteatri juhtimine praegu 
tema suuremaks kutsumuseks 
kui tegelik näitlejatöö. Oht on 
aga selles, et ta seda oma ainsat 
harjunud teatrivõimalust — 
stuudioteatrit — võtabki "teatri 
kui niisugusena", nägemata, et 
see on ainult üks võimalikke 
teatrilaade väga paljude hulgas. 
Aga see on juba osalt ka profes­
sionaalsuse küsimus. Stuudio- 
tcatrikoolitus häälestab parata­
matult ikka vaid ühele stiilile, 
kuna seevastu professionaalne 
süstemaatiline koolitus annab 
ikkagi eeldused teatavaks uni­
versaalsuseks. Iseasi muidugi, 
kuidas neid eeldusi kuskil ra­
kendatakse. 'Vanemuisest" aas­
tal 1991 pole võimalik tervikuna 
teha Evald Hermaküla stuudiot 
aastal 1975, olgu mälestused 
meile kui tahes kallid. Aga loo­
mulikult jääb "Vanemuine" ka 
edaspidi valla selles laadis lavas- 
tuskatsetustele.

•  Mida te arvate meie täna­
sest teatrikriitikast, kultuuri- 
ning üldse ajakirjandusest?

Ma ei pea õigeks vaidlustada 
ühegi kriitiku hinnangut. Aga 
mind on alati huvitanud see 
teadvuse struktuur, mis on ühe 
või teise arvamusavalduse taga. 
Nimetatud struktuur ei kattu pä­
riselt erialase mõisteaparaadiga, 
pelgast teatriterminoloogia kor­
rastamisest siin ei piisa. Küsi­
mus on pigem kultuuritaustas ja 
selle sügavuse mõõtmes. Aga 
ma loodan selle teema juurde 
kunagi pikemalt naasta.

Mis puutub ajakirjandusse 
üldse ja kultuuriajakirjandusse 
sealhulgas, siis siin on meil lõpli­
kult eristumas omad bulvariväl- 
jaanded, ehkki vahepeal käis 
teatav bulvaarsuse laine üle kõi­
kidest eesti ajalehtedest ning 
kultuuriajakirjadest. Aga juba on 
osa neist jälle soliidsust eelista­
ma hakanud.

Et ka pattu pihtida — olen 
isegi mõnda inimest, kellest hoo­
lin, hoiatanud selle eest, kuidas 
mõni kõmuleht nende sõnadega 
võib ümber käia. Bulvarilehte 
eristab muudest nimelt aususe 
ning au konflikt.

Soliidsete kultuuriväljaannete 
kohta võib ennustada, et tuleval 
aastal ootab meid seoses väljaan­
nete hinna tõusuga vist täiesti 
uus kultuuriinformatsiooni levi­
mise võrgustik: ükski autor ei 
või enam teada, kes või kas üld­
se keegi tema kirjutist loeb. Iga­
tahes võimenduvad juba praegu 

! tekkivad probleemid. Nii näiteks 
käsitan ma siinset juttu järjena 
oma hooaja kokkuvõttele juuli- 

j lõpu "Postimehes". Aga kui 
paljud "Sirbi" lugejad on "Posti- 

j  meest" lugenud? Kommunikat­
sioon on muutumas pudelipos­
tiks. Selle üle tasub mõtelda 
kõigil vaimuinimestel.

Küsinud 
JAANUS KULLI
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UNNAR PRIIMÄGI:

“PÖÖRDE TOOMINE TEATRISSE 
POLE ÜHE HOOAJA TÖÖ.”

las sünnivad ja kustuvad, peaasi 
et midagi toimub, et teatrimõte 
liigub.

Niipalju kui ma Eesti ning 
eeskätt just Tartu stuudioteatrite 
probleeme tean, on nende häda 
selle oma tegeliku kui tuur iüles- 
ande mittemõistmises, ülemäära­
ses soovis jäljendada teatrikorral- 
duslikult ^  riiklikke
polüfunktsionaalseid ja kalleid 
püsiteatreid. Kujutavkunstis te­
hakse vahet eneseküllase naivis­
mi ja professionaalset kunsti jäl­
jendada püüdva isetegevuse 
vahel — miks mitte rakendada 
seda küllalt tinglikku, aga siiski 
põhimõttelist eristust ka teatri­
kunsti puhul?

•  Milline on muusikateatri 
osa Linnar Priimäe juhitavas 
"Vanemuises"?

Praegu oluliselt kasvav, võiks 
öelda isegi, et taastekkiv. Eelmi­
ne hooaeg oli "Vanemuises" 
üsna selgelt muusikateatri-

hooaeg ja see tendents peab jät­
kuma. Juurde tuleb uusi noori 
hääli ning arvestatavat reper­
tuaari. Selle eest kannavad püsi­
vat hoolt teatri peadirigent En­
del Nõgene ja lavastajana Ülo 
Vilimaa.

Senisest keerulisem on prae­
gu balleti seis, trupp on endiselt 
komplekteerimata. See seab la­
vastajatele oma piirid. Aga eks 
vaesus ole alati olnud ka leidlik­
kuse ema. "Vanemuise" muusi- 
kalavastusse on meie praegune 
balletikoosseis igatahes kaasatud 
küllalt ulatuslikult.

•  Millised on "Vanemuise" 
draama põhiprobleemid?

Kaks aastat tagasi ütles Kulno 
Süvalep ajakirjas 'Teater. M uu­
sika. Kino", et "Vanemuine" on 
keskpärane teater. Kui me nüüd 
küsime, kas vahepealse kahe 
aastaga on toimunud märgata­
vat m uutust paremusele, siis 
peame ausalt vastama: välja ar­

vatud mõned esileküündivad 
saavutused — ei. Kunagise teat­
rikriitikuna ja nüüdse teatrijuhi­
na võin öelda, et vaevalt leidub 
Eestis kedagi, kes seda olukorda 
vaeks kriitilisemalt kui vane- 
muislased ise. Aga muidugi ei 
ole olukorrasse pöörde toomine 
mitte ühe hooaja töö. Teatri mai­
net ehitatakse üles pikaldaselt. Ja 
põhjaniminevatest muudatustest 
seejuures ei pääse.

#  Kas muutub ka näitlejas­
kond?

Näitlejaskond m uutub tegeli­
kult pidevalt, ikka on keegi teat­
rist lahkunud ja keegi juurde tul­
nud. Algaval hooajal hakkab 
meil täie jõuga tööle Kärt Tomin- 
gas, lahkunud on laulja Väino 
Karo ja näitleja Jüri Lumiste. 
Mõlemad viimati nimetatud la­
hendasid niiviisi oma juba aas­
taid tagasi alanud probleemid. 
Jüri Lumiste on näitlejatööst 
eemale jäädes katsetanud Evald

Toronto Eesti Majas 21. aprillil 1991 pärast kontserti: Stella Kerson, Aleksandr Kikinov, Alla ja Tiit Lil­
leorg, Erika Solom, Vivian Kallaste, Ago-Endrik Kerge ja Linnar Priimägi.
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(Algus eelmises "Sirbis")

Festivali kõige olulisem esi- 
nemiskoht on 1947. aastast 
paavstilossi siseõu. Etendu­
sed algavad kell 10 õhtul, kui on 

juba täiesti pime nagu meie 
augustiöödel. Must tähistaevas, 
prožektorid, kõrged müürid, 
tornid, võlvid, karniisid loovad 
tausta. Suure lavapoodiumi seest 
tõusevad luugid tarvilike deko- 
ratsioonidetailidega. Hiiglaslik 
tellingtribüün, mis mahutab 
kuni kaks ja pool tuhat pealtvaa­
tajat. Nägime Pariisi "Theatre 
National de la Colline" trupi esi­
tuses teatri kunstilise juhi Jorge 
Lavelli lavastust "Barbaarsed 
komöödiad", hispaania sajandi­
vahetuse klassiku Ramõn del 
Valle Incläni näidendite järgi. 
Tegevus kandus selles pilkases 
Lõuna-Prantsusmaa öös eelmise 
sajandi Hispaaniasse, kus maa­
härra Don Juan Manuel Monte­
negro — naistekütt, joodik, tapja
— valitseb oma talupoegi, ar­
mastab neid keerulise, vastuolu­
lise armastusega. Peale tungib 
uus ühiskond, endine, feodaalne 
talupoeglik Euroopa laguneb. 
Etendus oli galerii paljudest saa­
tustest, suure hulga tegelastega. 
Rikkalik pannoo, hoogne, kirg­
lik, ent sageli ka lihtsalt eepiliselt 
lugu edasi jutustav. Ent lugu kui 
selline köidab teatris üha vähem 
ja vähem... (Juuli lõpul tuli 
paavstilossi õuele esinema balle­
titrupp Frankfurdist ja veel hil­
jem anti paar kontserti pärsia 
muusikast.)

Meie jaoks kõige olulisema 
etenduse nägime kohe teisel 
Avignoni-õhtul. Kui 6 aastat ta­
gasi sai festivali naelaks Peter 
Brooki lavastatud "Mahabha- 
ratha", siis nüüd kujunes selleks 
tema lavastatud Shakespeare'i 
"Toim". "Mahabharathat" eten­
dati linnast väljas, ühes vanas 
karjääris; 'Tormi" 30 kilomeetri 
kaugusel asuvas väikeses külas 
mägede jalamil. Samad olid ka 
paljud näitlejad. 'Tormi" proo­
satõlke tegi Jean-Claude Carrie- 
re, keda Brookiga seob kauaaeg­
ne koostöö (ka "Mahabharatha" 
stsenaariumi kirjutamisel), üks 
muusika autoreist Toshi Tsuchi- 
tori on samuti kaua Brookiga 
koos töötanud nagu ka lavaku­
jundaja ning kostüümide autor 
Chloe Obolensky. Enne on Brook 
lavastanud 'Tormi" veel 1957., 
1963., ja 1968. aastal.

Peene valge liivaga kaetud 
ristkülikukujuline plats. Fooniks 
vana, rohtunud müürikatke. Mõ­
ned bambusridvad näitlejate 
käes, üks riie, mis lõpuks liivale 
laotati, mõned väiksemad rekvi­
siidid — ja ongi kogu kujundus. 
Mängisid neegrid, jaapanlased, 
mulatid ja valged. Prantsuse kee­
le oskajad tunnetasid ilmselt ka 
eri aktsentide mõju. Oli erine­
vaid teatrikoole, mängustiile, ent 
kokku moodustas see kõik or­
gaanilise, universaalse terviku. 
Mäng oli lihtne, selge, emotsio­
naalne. Pagendatud Milano hert­
sogit Prosperot mängis pikk kõ­
hetu. neeger Sotigui Kouyate, 
kelle esinemises oli idamaist 
rahu, tarkust, väärikust. Tema 
abiline, vangistatud vaim Ariel, 
oli hiiglasuur neeger, erakordselt 
temperamentne, nn. füsioloogili­
ne näitleja Bakary Sangare. Lau­
sa uskumatu ekspressiivsusega

1924) dramaturg, teatri ja kinola- 
vastaja improviseeris koos Avig­
noni ümbrusest kogunenud 
noortega etenduses "Auklike 
päevavarjudega keisrid" ühel 
avarasse muuseumisaali ehita­
tud poodiumil. Schönbergi m uu­
sika saatel oli kaks liikuvat kõ- 
nekoori, kellest üks esindas 
juutide, teine palestiinlaste ajalu­
gu, põhimõtteid, seisukohti. 
Noored, kaasa arvatud kaks tüd­
rukut ratastoolis, olid väga huvi­
tatud, väga ekspressiivsed.

Teha valikut off-festivalil 
etendunud 364 lavastuse hulgast 
oleks eeldanud prantsuse teatri 
ja teatritegijate põhjalikku tund­
mist. Nii külastasime mitut eten­
dust juhuslikult ("kohe algab 
kõrvalmajas") ja mõnda ka tead­
liku huviga. Ent suurimad ülla­
tused olid juhuslikult nähtud 
etendused. Üks kõige omapära­
semaid lavastusi, mida nägin, oli 
Claude Esnault' lavastatud Sig- 
m und Freudi tekst "Meeltesega­
dus ja unenäod Vilhelm Jense- 
ni "Gradivas1"'. Suur diivan ja 
puuslik-kuju, mis koosnevad de­
tailidest, suures osas mitmesu­
guse suurusega sahtlitest ja 
mida siis etenduse vältel kokku 
pannakse, diivani eri pooli pu­
nase paelaga kokku sõlmides. 
Ühe mehe ja ühe naise mängu 
visuaalne illustratsioon ei mõju­
nud seekord sugugi lapidaarselt 
pealetükkivana, vaid oli huvitav 
ja vaimukas.

Nõukogude Liidust oli festi­
valile kutsutud usbeki teatris- 
tuudio "Molokot" Abdurahman 
Abdunazarovi lavastusega rah- 
vusklassiku Hakim-zade Hamza 
teoste järgi.

Sõltuvalt sellest, kuidas kel­
lelgi õnnestus kuhugi sisse pää­
seda, nägime veel kümneid la­
vastusi. Oli rõõmu, oli ka 
pettumist, igavustki. Igalt poolt 
kokkusõitnud publikut jätkus 
kõikjale, ent oli ka hõredamalt 
väljamüüdud saale, näiteks mee­
leolukas kontsert šansooni aja­
loost südaöises väikeses varie- 
teesaalis vaid 8 kuulajale. 
Rahvuspühal, 14. juulil, kui 
etendusi ei toimunud, käisime 
Arles'is ja Marseille's. Kaunid 
linnad, ujusime tulisoolases Va­
hemeres. Tagasi koju oleme 
jõudnud väikeste gruppidena — 
kes suutis napi rahakotiga 
kauem vastu pidada, kes vähem. 
Tagasisõidupilet Marseille-Le- 
ningrad andis võimaluse soovi 
korral peatuda mi mõnelgi pool 
(Brüssel, Aachen, Köln; osa tru­
pist jälle Strasbourg, Offenburg). 
Kirjutan nii palju olmest, et tõen­
dada — ka suhteliselt napi raha­
ga on noortel võimalik iseseis­
valt reisida, ilma et keegi 
toidaks, majutaks, vastu võtaks. 
Peale 900 rubla eest ostetud eda- 
si-tagasi raudteepileti oli meil 
inimese kohta kaheks ja pooleks 
nädalaks paarsada dollarit. Selle 
eest maksime kämpingud, sõitsi­
me metroode ja bussidega, bro­
neerisime raudteel kohti, sõime. 
Enamikku muuseumidest, näi­
tustest ja etendustest õnnestus 
prantslaste lahkel vastutulekul 
tasuta külastada. Ilmselt on väga 
individuaalne, mida keegi meist 
sellelt õppereisilt eluks kaasa sai. 
Kuid teatri- ja ka maailmapildi 
avardumisele aitas see kindlasti 
kaasa.

Armand Gatti improviseeris 
etenduses “Auklike päeva­
varjudega keisrid”

Varjuteater Vincent Colini 
kompositsioonis "Väike 
põhi otsib suurt lõunat”

Festivali naelaks oli Shakespeare7 “Torm” Peter Brooki lavastuses.

INGO NORMET

TELKIDEGA AVIGNONIS
esines David Bennent, kes kurja 
orja Calibani osas oma väikese 
kasvu kompenseeris tohutu hin­
gejõu ja liikuvusega. Esinemis- 
platsi kõrval istus väike ansam­
bel trummide, gamelanikellade, 
flöötidega. Kasutatud oli eri 
mängustiile (aafrika rituaalsed 
tantsud, jaapani no-teatri mas­
ke), kõik valitud suure fantaasia, 
teatrikogemuse, maitse ja ka 
ökonoomsusega. Ma ei tea, kas 
'Torm " saavutab samasuguse 
tunnustuse kui "Carmen" või 
"Mahabharatha", mis oli leidnud 
oma hiilgava, täiusliku vormi, 
ent näha Brooki ja tema kaaslaste 
otsingute teed, tarkust, maitset, 
oskust valida — seda oli juba 
väga palju. Paraku oli paljudes 
teistes nähtud etendustes huvita­
vate ideede ja meisterlikkuse 
kõrval tunda ka suletust, sumbu- 
mist, vähe teatraalselt avastuslik­
ku. Brook köitis lihtsusega, mil­
lega ta esitas oma lavastuse 
keeruka maailma.

Järgmine festivalietendus, 
mida õnnestus näha, oli noore­
ma põlvkonna lavastaja Vincent 
Colini kompositsioon Charles 
Darwini, Jules Verne'i, Leconte 
de Lisle'i, Claude Levi-Straussi 
ja paljude teiste reisimeeste, kir­
janike, etnoloogide testidest 
"Väike põhi otsib suurt lõu­
nat". Järjekordne kaunis õu, se­
dakorda endises tselestiinlaste 
kloostris, etendus reisimisest, eri 
kultuuride kohtumisest. Lavas­
tus oli sündinud maailma ühes 
lõunapoolseimas linnas, Us- 
huaias, Tulemaal, prantsuse ja 
argentiina näitlejate koostööna. 
Kõigepealt etendati seda Us- 
huaia endises vanglas, prantsuse 
ja hispaania keeles. Jutt oli reisi­
misest, kohtumistest eri kultuu­
ride vahel, oli stseenikeste rida, 
varjuteatrit, filmi ja muusikat. 
Kohati tuletas lavastus meelde 
endisaegseid koolilavade mon- 
taaže, ent lõpukujund — filmi- 
katke nüüdisaegsest reisimisest

reaktiivlennukiga, mille taustal 
tegelased vana tantsu tantsivad, 
oli meeldejääv.

Heiner Mülleri näidendi 
'Tsement" Fjodor Gladkovi sa­
manimelise romaani järgi oli 
oma teatriga lavastanud prants­
lane Michel Dezoteux. Kuid 
kogu aeg oli tunne, et midagi on 
valesti...’ Küll prantsuse vana 
haigla õuel, ent ehitatud pom- 
poosne, tuttav dekoratsioon — 
tööstusmaastikud, lagunenud 
kuldne teatriportaal, mingid üli­
muslikud kuldsed loožid. Ja 
mängustiil — see oli 1950., 1960. 
aastate vene teater, selliste lavas­
tajate nagu Ohlopkov, Ravens- 
kihh, Gontšarov plakatlik rea­
lism, sekka ka veidi Ljubimovit. 
Piitsutatud kired ja küllaltki es­
mased assotsiatsioonid. Prants­
laste esituses oli seda kitši, "ve­
nelaste mängimist" teatud piirini 
ju huvitav jälgida, ent mitte nii 
kaua, kui etendus kestis...

Elav klassik Armand Gatti, (s.
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Eks meiegi siin ole tund­
nud, mida tähendab kunstni­
kele üleminek võrdsustavalt 
sotsialismilt turumajandusele: 
hädaldamist on selle üle, kui­
das leida endale õige hind, 
kuidas arvutada seda erisu­
guste rahadega, millisele ga­
leristile või ülesostjale tasub 
end müüa, millisele mitte, 
miks vana sõber teenib nüüd 
kõva raha, mina aga mitte jne. 
Kõik see on aga köömes selle 
kõrval, mis toimub Moskvas 
ja teistes suurtes Venemaa 
kunstikeskustes. Ega mõned 
ärimehed asjata räägi, et Ees­
tisse pole mõtet tulla — siin ei 
liigu raha. Paistab, et kunstis 
on samuti — mingist maail­
ma kunstiturule jõudmisest 
pole kaugeltki veel juttu, järe­
likult on vara rääkida eesti 
kunsti või kunstniku rahvus­
vahelisest hinnast.

Ometi toimivad meilgi 
protsessid, mis nii või teisiti 
süvenevad. Ja kuigi me eriti 
enam ei taha teada, mis juh­
tub ida pool, on kasulik heita 
pilk poleemikale, mis käib 
Moskva juhtivates kunstiaja­
kirjades — sealsed mastaabid 
on hoopis teised ja nimetatud 
küsimused seega valulisemad 
kui meil. Vaevalt on seal üld­
se kellelgi täit pilti, palju 
kunsti üle piiri veetakse — 
igal juhul on üks Moskva krii­
tikutest kindel, et kunsti väl­
javedu hakkab järele jõudma 
nafta ekspordile. Algas see 
kõik juba varem, kui vene 
avangardi (nii klassikalist kui 
uuemat underground'i) viidi 
välja hõlma all, V. Tarassov, 
kelle põhjalikule artiklile 
käesolev ülevaade paljuski 
tugineb (vt. "Tvortšestvo" 
1991, nr. 4) toob mõningaid 
huvitavaid andmeid. Maail­
ma suurim kunstioksjonite 
korraldaja "Sotheby's" alus­
tas vene avangardi tutvusta­
misega juba 1970. aastatel, 
"Christie's" ja "Philips" tulid 
kaasa alles perestroika laine­
ga. Ajad olid kakskümmend 
aastat tagasi muidugi teised: 
nii müüdi D. Šterenbergi na­
tüürmort "Sotheby's" oksjo­
nil 1973. aastal 150 naelster­
lingi eest, 1989. aastal maksti 
sama autori eest aga 20 900. 
Siinjuures peab arvestama, et 
tõeline kunsti ostmise buum  
maailmas algas alles 1980. 
aastatel, kuid selline vahe on 
ikkagi kõnekas. Või teine näi­
de: 17 aastat tagasi maksti I. 
Kljuni "Arhitektoonilise pan­
noo" eest 5000 naela, nüüd 
müüdi sama töö 170 500 nae­
la eest!

Vene avangardi tõus 
maailmaareenile ("Soviet art 
boom") algas 1988. aastal 
Moskvas toimunud "Sot- 
hebyV' oksjoniga. Oma töö 
tegi perestroika, mis tõi välja 
aastakümneid sügaval põran­
da all tegutsenud kunstnikud. 
Mis järgnes, on kirjeldamatu: 
kunstiäri vene avangardiga 
lõi vohama kõikvõimalikel ta­

VENELASED MAAILMA 
KUNSTITURUL

1

1991
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Voh millist haaret demonstreerib see kuulutus Vene-Euroopa kunst­
nike ja kollektsionääride ajalehes.

sanditel alates maailmamai­
nega oksjonitest kuni ülesost- 
jateni, kes viisid kunsti maalt 
lausa seljaga välja, šokk oli 
vastastikune, kuid tundub, et 
suurema põrutuse said vene­
lased. Meenub üks telesaade, 
kus Moskva põrandaalused 
jagasid oma ülieduka Amee- 
rika-turnee muljeid. Kirjelda­
ti suurejoonelisi bankette 
koos parimate söökide ja joo­
kidega, kaadris järgnes üks 
näituse avamine teisele! Lõ­
puks tsiteeris üks tülpinud 
näoga "põrandaalune" Ilja 
Kabakovi sõnu, mis ta oli 
lausunud turnee lõpupoole: 
"Tahaks koju oma sita sisse!" 
Samas saates kurdeti, et 
omaaegne idüll, kuigi suru­
tud õhkkonnas, oli siiski ar­
mas: tuldi kokku, arutati 
kunsti, filosoofiat, kiruti või­
me — nüüd aga räägitakse 
ainult rahast. Kõik see ilus on 
pöördumatult möödas. Eks 
tule meilegi tuttav ette, ainult 
meil võib kadestada mõnda, 
kes müüb oma maale 5 000 
FIM-i eest, seal aga teenivad 
paremad mehed 50 000 — 60 
000 USD ja rohkemgi pildi 
eest. Paksu verd on kõvasti, 
sest tekib kohe küsimus, kas 
siis üks pilt on teisest tuhat 
või enamgi kordi parem, et ta 
eest nii palju makstakse. 
Ometi võib öelda, et kolorist­
likud, faktuurilised, kompo­
sitsioonilised ja muud maali­
lised väärtused seda kuidagi 
ei peegelda. Jah, sealsel turul 
on teised kriteeriumid, mis 
kujundavad hinna. V. Taras­
sov toob mõtlemapaneva näi­
te: samal "Sotheby's" 1988. 
aasta oksjonil sai kunstnike-

nopib? Kas see, mida Sirje 
Helme või Evi Pihlak eesti 
juhtivas kunstiajakirjas 
"Kunst" kirjutavad, ei lähe 
neile üldse korda? Paraku 
oleme nagu neegrid turul. 
Viimases kontekstis veel üks 
Moskva näide. "Ogonjokis" 
püüdis mitu kriitikut möö­
dunud aasta lõpul üles upita­
da Moskva kontseptualistide 
uut lainet. Samas aga seab 
"Art News" kontseptualisti­
de "jahedusele" vastukaa­
luks ukraina transavangar- 
distide "kuuma" laine. 
Tarassov küsib irooniliselt: 
mis te arvate, kelle arvamus 
on kaalukam, s.t. kumba lai­
net hakatakse kokku ostma? 
On selge, et niikaua kuni 
meil pole oma kunstiturgu, 
niikaua kuni käib üks stiihili­
ne sahkerdamine, jääme 
ootama head "Ameerika

kaid galeriisid, muuseume, 
on vaja leida sponsoreid, kes 
maksaksid ka siin korralikku 
raha. Võib-olla polegi see nii 
utoopiline, kui arvestada näi­
teks Pori muuseumi head 
mainet. "SothebyV' oksjonile 
pole meil muidugi nii pea 
asja, kuid on öeldud, et "kui 
ei jõua teha tervet rehken­
dust, tee pool".

On veel üks õpetlik aspekt 
"Soviet art boom'iga" seoses. 
Kampaania käivitudes läks 
praktiliselt kõik, millel oli 
seos kas siis "venelikku se" 
või perestroika atribuutikaga. 
Kõik märgid aga näitavad, et 
buum on otsas. Rahvusvahe­
lise kunstituru sõelale on jää­
nud kümmekond nime, kelle 
eest makstakse, ülejäänud 
võivad pärast pohmelust 
vaid pead parandada. Prob­
leemiks on aga see, et paar

ke pea segi ajanud ja nüüd 
arvavad nad teadvat oma te­
gelikku hinda Lääne turul. 
Seal on aga hinnad niigi ala­
tes möödunud aasta lõpust 
tublisti langenud, ja kui siia 
lisada veel konjunktuurilan- 
gus, siis tuleb olukorraga 
harjuda. Buumi algul ei osa­
nud aastaid põranda all vei- 
niraha kokku klappinud 
avangardistid undki näha, et 
ateljeenurgas vedeleva maali 
eest võib kunagi saada 50 000 
USD. Nüüd on aga kõik äkki 
targaks saanud ja pendel käib 
teise äärmusse — teine ja kol­
maski ešelon ei taha teps vä­
hem saada. Ka vana šaika 
eesotsas Salahhoviga on va- 
luutamaiaks läinud. Võib 
täiesti nõus olla, et kõige 
suurm tõrge tuleb praeguses 
muutunud olukorras sellest, 
et hinna kujundamisel on 
määrav kunstniku enda pan­
dud hind. Viimasele lisatakse 
vahendajate, galeristide ja 
teab veel kelle protsendid, 
mis on üldiselt välja kujune­
nud, kuid see ei mõjuta kok­
kuvõttes müügihinda nii pal­
ju, kui kunstniku poolt 
küsitu. Ja kust peabki vaene 
kunstnik kõiki neid turuasju 
teadma. Seepärast ongi suur 
põud mänedžeridest, kes 
orienteeruksid konjunktuuri- 
muutustes. Kust neid leida, 
ma ei tea. Tuleb ilmselt haka­
ta koolitama.

Pilk vene kunstiajakirjan- 
dusse näitab, et probleemid 
on üldjoontes samad mis 
meilgi, vahe on ainult haarde 
laiuses. Kuskilt otsast hakkab 
kripeldama, et selle nüüd 
juba läinud rongiga oleks kii­
remini pärale jõudnud ehk ka 
mõni meie kunstnik. Stagna 
ajal Läänes väljaantud nõu­
kogude avangardkunsti luk­
suslikes albumites võis 
peaaegu igas väljaandes leida 
Lapini, Tõnis Vindi, Meeli, 
isegi Arraku ja Leisi tööde 
reproduktsioone. Meenuta­
gem ka Soosterit... Kuid mis 
läind, see läind. Vaatamata 
sellele tasub Moskval silm 
peal hoida ja on ainult kiidu­
väärt, et //Vaal"-galerii osales 
esimeses üleliidulises sõltu­
matute galeriide messis. Selle 
puhul väljaantud kataloog on 
mõõtmatult suurema leviga 
kui näiteks soomlaste tehtud v 
"Struktuur ja metafüüsika". 
Rääkimata sellest, et muuseu­
mid võiksid elustada kunagi­
se kombe käia suuremate 
seltskondadega Moskvas näi­
tustel. Seal on kaugelt roh­
kem huvitavat kui Helsingis 
ja Stockholmis kokku. Ja lõ­
petuseks: kas ei teinud Matti 
Milius omal ajal targasti, et 
käis Venemaal pilte nuiamas. 
Minu teada on tal näiteks 
kolm Kabakovi tööd ja Kaba­
kovi eest makstakse New  
Yorgis kuuldavasti kümme 
korda rohkem kui Kostabi 
eest...

ANTS JUSKE

paar Kopõstjanski enneole­
matu trumbi edasiseks kar­
jääriks — nimelt omandas 
kaks nende tööd Elton John, 
kelle kunstikogu on Inglis­
maal üks tunnustatumaid. 
Selline argument maksab 
maailmas rohkem kui kõigi 
Moskva kriitikute hinnangud 
kokku.

Muide, ongi tõsine prob­
leem: kelle väärtushinnangu­
te alusel me siis maailma 
jõuame. Kas tõesti see, kuidas 
me seni oleme oma kunstnik­
ke hinnanud ja võrrelnud, ei 
loe enam midagi? Kas peame 
alandlikult, müts peos, oota­
ma, millal välismaine oksjo- 
näT või galerist oma suva jär­
gi meie kunstnikud välja

onu". On vaja luua maine- õnnestunud ostu on kunstni-

JiuiõJL

KULDSED KUUEKÜMNENDAD TARTU MAALIS?
Niisugune, vaataja enda arvamust ootav näitus on Tartu Kunstimuu­

seumis lahti 23. augustist kuni 6. oktoobrini.
Välja on pandud töid Tallinna ja Tartu muuseumidest ning ka auto­

reile kuuluvaid seni eksponeerimata maale.
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UNO ROOSVALDI näitus 
Kadriorus Tammsaare muuseu­
mis (maal, * joonistus, illustrat­
sioon) ei tohtinuks erilist üllatust 
pakkuda, sest tegemist on ju roh­
kem kui kaks aastakümmet pide­
valt esinenud professionaaliga, 
kunstiülikooli maalikateedri ju­
hatajaga, kogenud raamatu- 
kunstnikuga. Aga näitus üllatas. 
Ka eeldatud ja ette teada profes­
sionaalsus mõjus ootamatult — 
kogu väljapanek, kõik kolm ala 
ühtlasel meistritasemel (sooloesi- 
nemistel pannakse sageli välja ka 
vähemnõudlikku ruumitäitema- 
terjali). Laad ise, kas või realistlik 
joonistamisviis võib ühele meel-' 
dida, teisele mitte, kuid Roosval- 
di joonistamistaset tuleb tõsiselt 
hinnata. Muuseas, olgu kivid ja 
männid neil piltidel kui kenad 
tahes, mulle tundub, et Roosval- 
dile sobib väga hästi arhitektuur­
ne stafaaž või arhitektuurne 
story — vanad romantilised ma­
jad ('Tunane veski", 1991).

Näitusel on ülekaalukalt vii­
mase aja tööd, eriti viljakas on ol­
nud tänavune aasta. Ja siin, 1991. 
aasta maalides, see meeldivaim 
üllatus ongi ("Hele . päev", 
"Põud", "Viimsi vaip ja meri", 
"Lasnamäe motiiv"). Varem on 
mind Roosvaldi piltides tihti se­
ganud teatav pingutatud "kom- 
positsiooniloomine" (mõtlen 
omaaegseid temaatilisi ranna- 
rahvapilte eelkõige), raskepära­
sus koloriidis ja kuhjatus faktuu­
ris. Aga ei mingit pingutust 
praegu — motiiv näib ise heleda­
na, vahetuna ja maalilisena pilti­
desse tulevat. Rannamaalija 
Roosvalt on sel kevadel maaliai­
net otsinud ka mujalt kui mere 
äärest, näiteks kõige troostitu- 
maist paigust Lasnamäel. Otse­
kui proovides, kas kehtib Adam- 
son-Ericu väide, et kõige 
maalilisem materjal ootab kuns­

KADRIORUS JA KALAMAJAS
tiks saamist prügihunnikul. 
Need Lasnamäe pildid — see on 
paljude eesti kunstnike lähim 
eluümbrus — on nii ka omamoo­
di dokumentatsioon.

Varasema — praeguse vas­
tandamisega ei taha ma maha 
kriipsutada üht pikka perioodi 
kunstniku tegevuses, need kom­
positsioonid, millele vihjatud, on 
hoidlates ja jäävad märkima oma 
aja nõudmisi, tellimusi ja reagee­
ringuid. Tahan vaid osutada, et 
praegu, kui vaba ekspressiivset

nustavalt omanäoliseks nimeta­
da. Aga mis dekoratiivne sõna­
kõlks on see paljupruugitav kii­
tus, siin, sellel näitusel, on ka 
muud hinnata — oma mõte, 
oma rida, oma tegu.

Eesti kuulsas nahakunstis on 
Maarja Undusk üsna isepäine 
nähtus, traditsioonid — vaoshoi­
tus, range maitse, konstruktiivne 
selgus või arhitektoonilisus — ei 
kammitse teda põrmugi; ta laad 
on robustsem ja selle kaudu 
märksa ekspressiivsem; tal pole

Maarja Undusk näitab küll mit­
meid tehnikaid, mida talle naha- 
kateedris õpetatud on, kuid tema 
õnnelik leid on käsitsiõmblus, 
pisut rohmakas ja primitiivne, 
elava käsitöömõjuga tehnika. 
Kunstnik ise märgib, et avastas 
selle võtte enda jaoks obiugri 
ekspeditsioonidel, aga minu 
jaoks on tolle tehnika eriline 
võlu selles, et Undusk ei kasuta 
seda arhailiste, talupoeglike või 
üdini ugrilike teemade tarvis. 
Vastupidi, ta on arhailise võttes-

nikule huvi pakkuvat ja esiletõs- 
tu väärivad nii hallis vanalinna- 
koloriidis "Minu linn" (eriti al­
bum munch'iliku
suudlejatepaariga!) kui ka lõbu­
salt kirev, sõnamänguga liidetud 
"Linnulaat". Loetelu võiks jätka­
ta, ent näitusel on ka teine pool
— joonistused ja illustratsioonid. 
Jah, Maarja Undusk on ka hea 
joonistaja ja lubav lasteraamatu­
te kujundaja, aga ometi — mitte 
üheski joonistuses pole seda esp­
riid, kujund ielevust ega lumma 
mis raamatukaantel. Nagu oleks 
töö materjaliga, seesama naha- 
lappimine ja kokkuõmblemine 
see eriline filter, mille kaudu set­
tib välja päriskunst. Tolle filtrita

Uno Roosvalt. "Nida düünid" (sangviin, süsi, 1990) Maarja Undusk. "Armukadedus” (1991)

maali näeb väga palju ja väga 
erineval tasemel, on Uno Roos­
valt selleski laadis tõsine profes­
sionaal. Ja et spontaansem väl­
jendus sobib talle hästi.

MAARJA UNDUSKI naha­
tööd (ka joonistused ning illust­
ratsioonid) leiab huviline Balti 
jaama tagant kenast majast, mis 
nüüd Kalamaja galeriiks on risti­
tud. Väljapanek on küllaltki suur 
ja kõige lihtsam oleks seda tun­

paindlik kujundajaloomus, vaid 
pigem fabuleerija ja pildilooja 
oma. Väljapanekus on kõik n.-ö. 
tühjade lehtedega raamatud (kü­
lalisraamatud, päevikud, plo­
kid), mitte ühtki kirjandusteost,
sest kunstnik ise on algusest lõ­
puni suverään, sõltumatu nii ku­
jundis kui faabulas. Ja enamasti 
on ta kujundus figuratiivne, olgu 
siis tegemist lindude või naistega
— seegi teeb ta erandlikuks.

tiku kodustanud või õigemini 
linnastanud ja tulemuseks on 
mingi seda laadi esprii, mis sün­
dis foovide kunstis primitiivkul- 
tuuride mõjul. Mida tuua näi­
teks? Kindlasti "Armunud naise 
päevik" (1986), "Lõikuskuu laul" 
(1987), "Armukadedus"X1991) ja 
veel mõned, omaette pärl selles 
vaimukas reas on karakullpäise 
neegritariga "Pariisi öö" (1990). 
Ka tsüklite kujundus näib kunst-

jääb paberile liiga palju ilu, nai­
selikku tundlemist. Ei ole naise­
likkus ju kunstiski patt, aga kas 
pole eesti graafikas juba küllalt 
neid ilusa hingega neiusid, kelle 
sõrmede all kõik õitsele puhkeb
— ka kapsajuurikas?

MIRJAM PEIL

...niisuguseid mõtisklusi ajen­
dab oma isepäisel moel keraa­
mik Märget Tafel personaalnäi­
tusega Adamson-Ericu
muuseumi seinte vahel ja viina- 
puuväätidega palistatud sise­
hoovis. Kunstnik on väljapaneku 
pealkirjastanud terminiga "Piiri- 
postid", intrigeerides iga külas­
tajat oma mõttemaailma ja elu­
kogemuste kaudu lahti
mõtestama pakutavat teemat. 
Piirid võivad olla tähised, millest 
hoitakse kinni, teadlikult säilita­
des mingit kindlat kokkukuulu­
vust. Need võivad olla ka tüütud 
tõkked ning ebamugavad takis­
tused vaba enesemääramise ja 
kunstilise eneseväljenduse tee­
del. Autori enese sõnul ei maksa 
siiski poliitilisi paralleele näituse 
teemast otsida.

Näitusekomplekti koostami­
sel on kunstnik tavapärase-tarbe- 
keraamika teadlikult korvate jät­
nud. Eksponeeritud on 
dekoratiiwormid, mis pakuvad 
kasutamisvõimalusi sisekujun­
duses ning ka mõne aia või ter­
rassi ilmestamisel.

Viimaste aastate teostes väl­
jendab M. Tafel end kaine ja la­
koonilise vormiga, tegeldes sü­
venenumalt keraamiliste
objektide pinna töötlemisega. 
Kõige ilmekamalt väljenduvadki 
autori otsingud kompositsioonis

litena mõjuvad "Piirikivid" I-VI 
ja "Piirisein" I-VII (1991.a.). Oma 
osa on selles oskuslikul metalli 
kasutamisel külma, läikiva detai­
lina.

Üsna originaalne on idaneva 
m uru kasutamine teose 'Tõke" 
(1991.a.) juures. Igavikulisi mõt- 
teheiastusi kutsuvad esile kaks 
mitmeosalist teost muuseumi si­
seruumis — "Lätteveed" 
(1988.a.) ja "Ühendus" (1990.a.). 
Tuletades meelde, et vastandina 
piiratusele, piiride olemasolust 
tulenevale, ammutame oma elu­
jõu ja loomeenergia suuresti kul- 
tuurilätetest ja esivanemate pä­
randist. Vajame palju 
ühendavaid, olgu või hapraid 
seoseid kaasinimestega; et püsi­
da tugevana.

Omajagu on aidanud M. Ta- 
felit seesmisest suletusest vaba­
neda osalemised rahvusvahelis­
tes keraamikute seminarides 
Porvoos (1988) ja Taškendis 
(1990). Vahetud kogemused ja 
võimalus ametivendade tööd 
võrrelda on lisanud eneseusal­
dust ning kindlustunnet oma tee 
leidmisel.

Näitus "Piiripostid" jääb ava­
tuks 25. augustini.

ÜLLE KRUUS

PIIRID MEIS 
JA MEIE ÜMBER...

Märget Tafel. "Piiripostid” (kõrgkuumus, 1991)

"Piiripostid" I-XII (1991.a.). Al­
gava deformatsiooni märke 
kandvate monotoonsete tulpade 
rida domineerib muuseumi sise­
hoovis esitatud teoste hulgas. 
Kohati longu vajumas, kohati

krobelised, seisavad nad seal 
staatilises üksinduses, luues pii­
ride võimaliku kaduvuse mee­
leolu. Lähemal vaatlemisel eral­
dab silm siledal pinnal 
kontrastseid, aga samas maalilisi

värvimänge, reljeefselt eendu­
vaid detaile ja erinevate glasuu­
ride kasutamisest tekkinud oota­
matuid pinnafaktuure.

Suletuse ja lõplikkuse sümbo-
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KAKS NÄDALAT
ARVUTIGA

Szombathely iga-aastase rahvusvahelise Bartöki-festivali 
ja seminari raames toimuvatel arvutimuusika kursustel on 
kolm aastat järjest leidunud osavõtjaid Eestist Tänavu või­
maldas Ungari Kultuuriministeeriumi toetus sõidu Szom- 
bathelysse MARGO KÕLARIL ja MART SUMERIL.

Kurt Lueders (Pariis)

TALLINNA V RAHVUSVAHELINE 
ORELI FESTI VAL 

2 —11.august 1991
KROONIKAT

I Niguliste orelinädcd toimus 2.- 
6.IX 1987. Anti 7 kontserti. Esine­
sid O. Janchenko ja A. Shmitov 
Moskoast, V. Stamboltsjan Jereva­
nist, E. Oganesjan Vilniusest ning 
võõrustajatest H. Lepnurm, R. Uus­
väli ja A. Uibo.

Tallinna II orelimuusika nädal 
peeti 20.-25 IX 1988. Anti 10 kont­
serti, lisaks Nigulistele ka Kaarli ki­
rikus ja Toomkirikus. Esinesid Hel­
singi Toomkiriku organist Seppo 
Murto, V. Dolinski Moskvast, G. 
Konjajev Pitsundast, R. Abdullin 
Kaasanist, E. Oganesjan Vilniusest 
ning meilt H. Lepnurm, R. Uusväli, 
I. Maidreja A. Uibo.

Tallinna III rahvusvaheline ore- 
lifestival toimus 4.-13. VIII 1989. 
Anti 15 kontserti, neist 10 Nigulis­
tes, 1 Tallinna Toomkirikus. Esma­
kordselt mindi ka väljapoole pealin­
na — Pärnusse, Raplasse ja 
Suure-Jaani. Rööbiti korraldati or­
ganistide meistrikursused, pedagoo­
giks professor Leo Krämer. SLV-st. 
Kontserte andsid Wolfgang Rübsam 
USA-st, Leo Krämer ja Stefan Palm 
SLV-st, Martin Haselböck Aust­
riast, Alan Sutton Inglismaalt, Jo­
hanna Torikka, Kalevi Kiviniemi ja 
Seppo Murto Soomest ning Bengt 
Tribukait Rootsist. Eesti organisti­
dest esines Andres Uibo koos kont­
ratenor Erik Kurmangalijeviga 
Moskvast.

Tallinna IV  rahvusvaheline ore- 
lifestival toimus 3.-12 VIII 1990. 
Anti 37 kontserti: 19 Tallinnas, 5 
Pärnus ja 13 mujal Eestimaa kiriku­
tes. Esinejad: Gunnar Idenstam 
(Rootsi), Leo Krämer, Bemhard 
Haas, Hans Sebhard, Stefan Palm, 
Carl-Otto Märtson ja Ezva Märt- 
son-Wilson (sopran)(Saksamaa), 
Jose Luis Gonzalez Uriol (Hispaa­
nia), Alan Sutton (Inglismaa), 
Markku Hietaharju ja Maija Lehto- 
nen (Soome), Tjeu Zeijen (Holland), 
Alberto Pavoni (Itaalia) ning Urmas 
Tanilooja Andres Uibo (Eesti).

Festivaliprogrammi kuulusid ka 
meistrikursused, pedagoogideks 
Hans Sebhard (V. Lübecki, N. 
Bruhnsi ja D. Buxtekude orelimuu­

sika), Jose Luis Gonzalez (Hispaa­
nia vanamuusika) ning Leo Krämer 
(C. Francki orelimuusika interpre­
teerimisest).

V rahvusvaheline orelifestival tä­
navu 2.-11 VIII. Anti 15 kontserti Tal­
linnas: 12 Nigulistes, 2 Toomkirikus 
ja 1 Kaarli kirikus. Eestimaa eri kiri­
kutes toimus kontserte 19, neist 4 
Pärnus. Kahetsusega nendin, et ore­
likontsert Raplas (solist Stefan Palm) 
jäi ära kohaliku kirikuõpetaja vastu­
seisu tõttu. Ometi on just seal üks 
Eesti väikelinnade paremaid ja tänu 
kohalikule entusiastist orelimeistrile 
Ülo Välingule, ka korras olevaid ore­
leid. Ära jäi samuti Haapsallu pla­
neeritud kontsert sealse oreli halva 
seisukorra tõttu. Tallinnas jäi ära 2 
kontserti Pühavaimu kirikus., põhju­
seks oreli remondi venimine.

V orelifestivali esinejatest. Saksa­
maalt oli neid 3: prof. Leo Krämer, 
Stefan Palm ja Eberhard Lauer, neist 
viimane esmakordselt. Esimest kor­
da oh festivalil ka prantslane Kurt 
Lueders. Soome organiste esines 
kaks: Kalevi Kiviniemi ja Aimo Kän- 
känen koos kantor Hannu-Heikki 
Hakulisega (bariton), viimased es­
makordselt. Itaallane Alberto Pavoni 
on meile tuttav ka IV orelifestivalilt 
ja inglane Alan Sutton juba III-lt. 
See-eest jaapanlanna Mari Kodama 
rikastas oma eksootikaga Tallinna 
orelifestivali esmakordselt. Eesti or­
ganistidest esinesid seekord Ines 
Maidre, Andres Uibo ja Rolf Uusväli.

Kokku osales festivalü 13 orga­
nisti, neist 10 Läänemaailmast. Va­
nim esineja Aimo Känkänen on 69- 
aastane. Samasse põlvkonda 
kuuluvad veel Rolf Uusväli, Mari 
Kodama, Leo Krämer ja H.H. Haku- 
linen keskmise vanusega 55 aastat.

Nooremaid esinejaid keskmise 
vanusega 32 aastat oli kaheksa, neist 
noorimad 29-aastased Stefan Palm ja 
Alan Sutton.

Mis on see, mis toob maailma­
mainega organistid siia tagasi?

Üheks tõmbejõuks on publikuhu­
vi: peaaegu kõik kontserdid olid väl­
ja müüdud. Ka Eesti väiksemates ki­
rikutes oli kuulajaid igal kontserdil 
50—150. Suur muusika tuli koju kät­
te ja paljud oskasid sellest lugu pida­
da. Ma usun, et kui inimese vaimu ja 
südame eest kantakse hoolt, siis on 
hoitud ka paljud muud probleemid. 
Muusika saab anda-inimestele sõnu­
mi, mis aitab neid ka siis, kui kont­

sert on lõppenud. Meie publik oskab 
seda hinnata.

Vahendades Tallinnas kuulatud 
14 kontserdi muljeid, võin öelda, et 
iga kontsert oli oma kordumatuses 
hindamatu väärtus, iga esineja oma­
näoline isiksus. Tuleb tõsist tunnus­
tust avaldada Andres Uibole, kes 
korraldajana oskas kokku saada nii 
huvitava ja põneva esinejaskonna.

Vaimustavad olid Kurt Luedersi 
(Pariis) prantsuse muusika kava ja 
Alberto Pavoni (Rooma) itaalia XVII 
- XIX saj. heliloojate kava. Eberhard 
Laueri (Sks) Bachi, Regerit, Karg- 
Elerti, Francki ja Liszti kuulates arva­
sin, et see ongi kontsertide tipp. Aga 
ei. Järgnesid Stefan Palm oma üle­
voolava sisuka tehnikaga ja Kalevi 
Kiviniemi, kes laskis ka assistendil 
kontserti alt saalist kuulata. (Ta oli E. 
Gigout' Toccata noodi koju unusta­
nud ja mängis peast.) K. Kiviniemi 
esituslaad on väga aktiivne, ta paneb 
muusika elama ja haarab kuulaja jää­
gitult kaasa. Väga toredad olid K. Ki­
viniemi 3 vaba improvisatsiooni: Ki­
rikukellade mäng, Tamburiin ja 
Finaal.

Ilusa punkti festivalile pani Ines 
Maidre. Tudeerimine Pariisis on 
andnud andekale ja töökale noorele 
daamile eneseusaldust. Valitud kava 
oli tehniliselt väga raske — nii füüsi­
liselt kui ka kontsertratsioonüt, kuid
I. Maidre tuli sellega üle olles toime. 
Ta ei lasknud ka kuulajal passiivselt 
heüdes mõnuleda, vaid haaras oma 
aktiivsusega kaasa, tõstes kuulaja 
vaimustust asteastmelt lõpuakordi- 
deni välja.

Olen õnnelik, et mul oli võimalus 
sellele orelipeole kaasa elada. Jääb 
üle vaid tänada kõiki organiseerijaid- 
sponsoreid-vaevanägijaid ja soovida, 
et nad ei väsiks oma missioonitundes 
ja et traditsioonid jätkuksid tulevaste 
festivalide korraldamisel.

Koh tumiseni-kuulam iseni oreli- 
peol1992!

AIME TAMPERE

MART SIIMER: Tegemist oli 
Pariisis elava ja IRCAM-is tööta­
va helilooja, professor Marco 
Stroppa seminariga, mis koosnes 
kahest osast: laiale ringile mõel­
dud loengkursus "Experimental 
poetics", kus tegeldi põhiliselt 
orkestratsiooni ja helisünteesiga, 
ning oli ka arvutimuusika zoork- 
shop aktiivsetele osavõtjatele. 
Osalesime mõlemas kursuses.

Kahenädalasel aktiivsel semi­
naril õpiti tundm a eri arvuti­
programme. Praktilises töös val­
minud kompositsioonid kanti 
ette linna maaligaleriis avalikul 
kontserdil 27. VII, mille kandis 
üle ka Ungari TV. Kontserdil esi­
tasime oma 10-minutise kompo­
sitsiooni "Sipelgapesa".

Iga osaleja käsutuses olev 
töökomplekt koosnes arvutist, 
mis oli ühendatud erinevate 
boksidega: sampler, helipult ja 
digitaalefektide leksikon. Kogu 
arvutiga tehtud töö oli võimalik 
realiseerida MIDI-süsteemi va­
hendusel süntesaatori klaviatuu­
ril. Kursustel töötati põhiliselt 
nelja arvutiprogrammiga, mis 

vääriksid lähemat tutvustamist.
"Max" ja "Sound Designer" 

(SD) on kommertsprogrammid, 
mõeldud "Macintoshi" ja "Alta­
ri" tüüpi arvutitele. SD-prog- 
rammis kantakse heli üle sample- 
rist arvutisse, kus helilained 
ilmuvad visuaalselt ekraanile. 
Muutes kujundeid visuaalsete 
vahendite abil m uutub heli kõla­
pilt. Saadud uus heli — juhul, 
kui see meeldib, — saadetakse 
tagasi samplerisse ja selle kaudu 
süntesaatori klaviatuurile. Heli 
koostist saab m uuta mitmeti: lõi­
ke, ka väga lühikesi (arvestus 
käib millisekundites) ümber tõs­
ta ja välja võtta, tagurpidi lasta, 
m uuta ekvalaiseriga ülemhelide 
spektrit, eri kõlasid kokku sega­

da, muuta helide transpositsioo­
ni. SD-programm helisid ei sün­
teesi, vaid lähtub sampleriga 
m uudetud helidest.

"Max" on tuntuim muusika­
programm, mida Läänes praegu 
kasutatakse. Selle abil saab anda 
arvutile mitmesuguseid juhiseid, 
et ta midagi esitaks või kuidagi 
reageeriks sellele, mis toimub 
mõnel MIDI-instrumendil. "Ma- 
xis" mängib väga suurt rolli ju­
huslike arvude generaator (vt. 
TMK nr.2, 1991). Sellesse prog­
rammi ei jõudnud me kursustel 
süveneda, aga tundub, et see on 
küllaltki universaalne.

Programm "Turbosynth" või­
maldab sünteesida kõlasid, läh­
tudes erinevatest alglainekujun- 
ditest, mürast, filtritest või 
mõnest teisest programmist (näi­
teks CD-st) saadud kõladest. 
Nendele kursustele võeti see 
programm kaasa IRCAM-i insti­
tuudist.

Programm "C-sound" on ligi 
20 aasta vanune helisünteesi- 
programm, mis oma universaal­
suses on paljude teiste program­

mide aluseks. "C-sound"
sünteesib helisid paremini ja rik­
kamalt kui süntesaator, kuigi 
mõningad põhimõtted on sarna­
sed. "C-soundi" abil loodud kõ­
lad on hea autori korral väga 
suure komplekssusastmega, näi­
teks võib 1-sekundist heli kirjel­
dada kolm numbreid täis lehe- 
külger.. .

Missugused võimalused olek­
sid Tallinnas sellist arvutim uusi­
kat viljelda? Hetkel kahtlased, 
tulevikus võib-olla paremad. 
"Macintoshi" leidub küll nii siin 
kui ka seal, samplereid ka, sünte­
saatorist rääkimata.

EDITH KUUSK

TALLINNA KAMMERKOOR SVEITSIS TEINE
6.-10. augustini 

toimus Šveitsis 
Neuchäteli linnas 4. 
rahvusvaheline koo- 
rifestival ja -kon- 
kurss. 24 koori 13 rii­
gist konkureerisid 
neljas alagrupis: se­
gakoorid (10), nais­
koorid (5), noorte­
koorid (5) ja
kammerkoorid (4).
Kolmeliikmeline 
žürii — Jos Vranken 
Hollandist, Sam Da- 
vis USA-st, Francois- 
Xavier Delacoste 
šveitsist — hindas 
osalejaid alljärgne­
valt. I kategoorias tunnistati parimaks Coro Polifonico "Rafael Suarez" Vene- 
zuelast, kes võitis ka publiku preemia. II preemia anti TALLINNA KAM­
MERKOORILE (prof. K. Areng), III kohta jagasid "Ars Brunesis" Brnost, 
"Oregon Repertory Singers" Portlandist ja "Liszt Ferenc Korus" Veszpre- 
mist. Naiskooridest tunnistas žürii parimaks "Coral Femino de San Justo" 
Argentinast. Noortekooridest sai peaauhinna Bais ise noortekoor Lätist. Kam­
merkooridele anti välja 2 auhinnalist kohta — I preemia jagasid Pecsi Ülikoo­
li kammerkoor Ungarist ning '"Oregon Repertory Singersi" kammerkoor. 
TALLINNA KAMMERKOORI väike koosae» põlv» žürii eripreemia.
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ILMA WAGNERITA

ja kiirpilgul tundus Bayreuth 
üpris hall. Nüsugune mulje päri­
neb ühest juunipäevast, mil mul 
oli pool tundi mahti linnas kõn­
dimiseks, et seejärel Wagneri- 
aegadest tegutseva klaverifirma 
Steingraeber & Söhne Rokokoo- 
saalis Weberni ja Bernd Alois 
Zimmermanni tšellomuusikat 
kuulata. Kui saali intiimne ja 
nõudlik atmosfäär tuletas meelde 
saksa salongide vaimuteravat 
minevikku, siis publik hämmas­
tas tänapäevaste kommetega: ise­
gi kohalik kriitik hilines põranda 
naksudes. Ometi oli tegemist 
Bayreuthi Neljandate uue muusi­
ka päevadega (täpsemalt nädala­
lõpuga) ja saksa noore tipptšellis- 
ti Michael Bachiga! Janos 
Starkeri, Siegfried Palmi ja Pierre 
Foumier' juures õppinud Bach 
mängib XX sajandi helitöid meel­
sasti ja hästi, tungides alati teose 
mõtteteljeni ja värvides seda va­
hetu nüüdishetke-tunnetusega. 
M. Bachi Maggini-pillil (enne 
kuulus FoumierTe) läksid We- 
bemi ja Zimmermanni aforistlike 
teoste vaikseimad-sisimadki he­
lid kristallidena kõlama. An- 
samblipartner pianist Bernhard 
Wambach, Darmstadti suvekur­
suste klaveriklassi juhataja 1990, 
esindas keskealiste avangardin- 
terpreetide generatsiooni. Aga te­
magi kogemused ei aidanud väi­
kest umbusklikku kuulajaskonda 
veenda. Võis ainult õhata Tallin­
na NYYD-i sundimatu suhtlemi­
se järele. Ehk jõuab Michael Bach 
kunagi meie kanti.

Õigupoolest ei saa Bayreuthi 
publikule midagi ette heita: oma 
imestuseks märkasin ka sealsete 
professorite seas hoolimatut suh­
tumist Weberni töödesse. Muusi­
kateadlaste nooremat põlvkonda 
köidab seevastu taas sajandi al­
guse muusika ja eriti uus Viini 
koolkond.

Kuigi Wagneri-festivali proo­
vid käisid juba täie hooga, ei ta­
junud ma rahulikus ja tublis lin­
nas suursündmuse ootuspinget. 
Vaatasin nõutult Rohelisel kingul 
trooniva teatrihoone poole: mis 
küll lummas siin Wagnerit? Va­
hest puutumatus? Unisevõitu 
väikelinn keset Frangimaa metsi, 
"läheduses Nürnberg ja ümber­
ringi Saksamaa" (Wagner). Paik, 
millest helilooja ise sai midagi 
olulist kujundada, võistlemata 
hiilgava mineviku ja olevikuga. 
Bayreuthi kultuurikaardile on 
märgitud Jean Pauli viimane elu- 
kümnend ning — mida Wagner 
muidugi ei aimanud — Liszti 
surm kolm aastat pärast Wagneri 
matuseid. Praegu tegutseb Bay- 
reuthis veel üks kuulsus — väga 
edukas helilooja Violeta Dinescu.

22. V 1872.a., Wagneri 59. 
sünnipäeval pandi Festspielhaus 
'iie nurgakivi. "Kõik varasem oli 
selle hetke ettevalmistus" 
(Nietzsche, kohalviibinu). Üle 
kahekümne aasta oli Wagner 
vorminud oma festivali ja oma 
teatri ideed. Tegelikult on ikkagi 
vapustav, et

ULM SAI TÕELISUSEKS.

Festspielhaus oli tollal mood­
saima tehnikaga ja kõige tagasi­
hoidlikuma fassaadi ning saalisi- 
sustusega muusikateater.
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hiljem korraldas Cosima Wag­
ner villas uhkeid vastuvõtte, 
nagu ka Winifred, järgmine või­
mas abikaasa Wagnerite sugu­
võsas — tema tutvuskonda kuu­
lus Adolf Hitler.

N üüd paikneb Wahnfriedis 
Wagneri muuseum ja arhiiv. 
Maalidelt tuntud punaste kardi­
natega saali ehib aukartust ära­
tav raamatukogu, millest Cosi­
ma aristokraatlik käsi kõrvaldas 
kõik kergemeelse, esmajoones 
kriminaaljutud. Kahju!

Festspielhaus'is valitseb Wag­
neri olemise tuum ja.eesmärk — 
kunstiteos, katarsislik etendus. 
Hoone on ehitatud peamiselt tel­
liskivist ja puust: ligi kahe tu ­
hande kohaga saalis laudpõ­
rand, puuplaatidega kaetud 
seinad, puulagi, ' puuistmed. 
Juba Riia-päevil (1837-1839) sel­
gima hakanud põhikavand mõ­
jub lihtsuse ja otstarbekusega: 
poolsaar amfiteatrist vaatesaa­
liks, mille igast punktist on kõik 
kuulda-näha. Trepjas sügavusse 
laskumine jätkub spetsiaalse ees­
lavaga kaetud orkestriruumis, 
kõrgeimal astmel on dirigent, 
järgmisel I ja II viiulid. Lavapõ­
rand tõuseb pisut. Vasakus lava- 
nurgas on praegu kooridirigendi 
kabiin, koor jälgib etendusel 
ainult teda.

Richard Wagner ei meelita­
nud muusikuid Bayreuthi kulla- 
mägedega. Vastupidi: osalejatele 
maksti kompensatsiooni, mitte 
honorari. "Kes ei tule minu juur­
de autundest ja entusiasmist, 
jäägugi sinna, kus ta on." Wag­
neri teater pole staariteater, täht­
saim on ansambel ja etenduse- 
tervik. Üht lavastust korratakse 
mitu aastat, et esitajad tõlgendu­
sega kokku kasvaksid. Töö la­
vastuse kallal kestab viimase 
etenduseni. Järk-järgult uuega 
harjudes areneb ka publiku 
maitse. Parim näide selle kohta 
on Patrice Chereau' ja Pierre 
Boulezi "Nibelungi sõrmus" 
(1976), mida algul tabas skan­
daalne vaimustuse- ja pahamee- 
letulv, ent 1980. aastal lahkuti 
sellest 85-minutise aplausiga.

Bayreuthi vaateseltskond 
1991 oli nii ealt kui ka tualetti­
delt meeldivalt mitmekesine. 
Pikkadel vaheaegadel (40—60 
minutit) mööda kauneid alleesid 
jalutades jätkus kõigil kõigile 
lahkeid naeratusi. Bayreuth oli 
unest virgunud! Näljased wag- 
nerlased võisid juhtmotiive mee­
nutada vorstikesi süües või itaa­
lia roogi nautides. Võis ka 
festivali koori ja orkestrisse kon­
kureerida.

Kui Festspielhaus 1876.a. "Ni­
belungi sõrmusega" avati, häm- 
meldas publikut pime saal. Ees- * 
riide avamine lõpuaplausi ajal 
oli keelatud 1951. aastani. 5. 
augustil 1991.a. püüdis pilku 
uus erikorraldus: lilli lavale mit­
te visata. Eelmisel õhtul oli 
hoogsalt visatud bukett James 
Levine'i prillid maha paisanud.

Seekord kestab festival 25. 
juulist 28. augustini, "Loheng- 
rin" I-st kuni "Lohengrin" VI-nj. 
Kavas on ka "Lendav hollandla­
ne", "Parsifal" ning "Nibelungi 
sõrmus", viimane Harry Kupferi 
ja Daniel Barenboimi interpretat­
sioonis. Järgmisel aastal näevad 
stipendiaadid just seda.

KRISTEL PAPPEL
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BAYREUTH, 
august 1991

Wagneri 1874.a. valminud luk­
susvilla Wahnfried peegeldab 
Wagner-inimest ja teatrihoone

Wagner-kunstnikku. Wahnfriedi 
telliti brokaati ja atlassi Viinist, 
parfüüme Pariisist: "Nibelungi

sõrmust" lõpetavale , Meistrile 
pidi alt vannitoast õrnu aroome 
üles kabinetti imbuma. Aastaid

Ülemaailmse Noorteorkestri (dirigent Okko Kamu) kontsert Tallinnas 12. VIII oli vaid üks lüli orkestri
Ars Baltica turneest. Juba aastaid tagasi kavandatud üritus sai teoks tänu Rootsi Rikskonserteri ja 
Rahvusvahelise Noorte Muusikute Föderatsiooni “Jeunesses Musicales" ühistööle, mis tõi eesti publi­
ku ette korraga üle saja noore muusiku kõigilt viielt kontinendilt, nende hulgas ka üks eesti interpreet
— tšellist Henry-David Varema Tallinna Konservatooriumist.

--- - - — .... - i
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Nüüdisaegsuse _ nõue meie 
vaimsuses, mida on juba kont- 
septualiseeritud mitut moodi, ei 
tarvitseks tähendada seda, et 
seni meie saatust juhtinud 
"marksismiks" nimetatud filo­
soofia tuleks samal baasil ümber 
kujundada, vaid pigem seda, et 
saatuse impulssidest kujunda­
taks uuel baasil teistsugune filo­
soofia — selline, mis senisega 
võrreldes oskaks arvestada ka 
inimese "teistsugusust" ning 
suudaks ümmardada uuenevat 
teoloogiat. Aga muidugi mitte 
nii, nagu selles araabia mõttete­
ras, millest kunagi pidasid lugu 
Wilhelm Windelband ja Miguel 
de Unamuno: siinne elu ja sealne 
ilm olevat nagu ühe ja sama 
mehe kaks naist — ühte kiindu­
des hakkavat teine armukadetse- 
ma. Sest "amor dei" ja "amor 
mündi" ei moodusta tingimata 
vastandipaari. Kristlik praktika 
ja ilmalik humanism on XX sa­
jandi teisel poolel jõudnud ühis- 
veendumusele, et lunastusmee- 
todid ei tohi m uutuda 
lihtsam aks kui lunastusobjekt, 
inimene (C. J. Burckhardt K. Jas- 
persile 14. X 1962). Igapäevane 
poliitiline praktika aga jätab XX 
sajandi lõpulgi ususõja mulje, 
kus "usk" endistviisi "rebestab 
niidid oleva ja oletatava vahel", 
kui kasutada A. H. Tammsaare 
ammust tabavat kujundit. On 
traagilisi mõisteid, mis on tungi­
nud meie olemisstruktuuri, ja on 
teemasid, mis niihästi "põran­
daalusest hingeilmast" kui ka 
valitseva korruptiivse mõtlemise 
perifeeriast tuleb tuua tähelepa­
nu keskpunkti. Kuid teadvusta­
des seejuures, et igast filosoofili­
se mõtte laadist tuleneb lõpuks 
ka teatav poliitilise toime print- 
siip.

Võidakse küsida: aga milleks 
siis i£äkida veel Marxist ja mark­
sismist, mille erikuju seadustati 
vägivaldselt Venemaal oktoobri- 
pöördega ja hiljem Eestis juuni­
pöördega? Seda enam, et läinu­
daastase "aprillipöördega" ei 
pea seda endale siduvaks ka eil­
sed rahvuskommunistid. Kes ta­
haks olla irooniline, võiks 
omaaegsest võõrsõnade leksiko­
nist meenutada viigilehe definit­
siooni, millele oli lisatud märge: 
tänapäeval pole tarvitusel. Ent 
irooniaks pole põhjust.

Meenub hoopis nimeka teo­
loogi Helmut Gollwitzeri 1950. 
aastate raamat "Ja viib sind, 
kuhu sa ei taha", mis kõneleb 
võrdlemisi pikast viibimisest sõ­
javangina NSV Liidus. (Teos ter­
vikuna, aga vahest eriti selle 
keskne osa "Krasnogorski päe­
vik" juunist 1947 detsembrini 
1948, vääriks oma teoreetilise 
kandvuse poolest veel nüüdki 
eestindamist.) Autor kui hilise­
mal ajal üks tuntumaid protes­
tantlikke marksismikriitikuid on

KAS ARMUÕPETUSEST 
ARMUTU ÕPETUSENI? 2.

teinud seal kaks olulist järeldust. 
Esiteks: Marx oli oma aja mood­
saim mõtleja; ja teiseks: Marx oli 
valgustusaja pärija. Neis järel­
dustes nägi autor sisuka polee­
mika eeldust kristliku inimesekä­
situse seisukohalt. See seik 
meenub just mõttekultuurilistel 
põhjustel, sest Eestis endast m är­
ku andvad valgustusvaenulikud 
tendentsid, mis põhinevad roh­
kem populaarsetel eelarvamustel 
kui areneva teaduse andmetel, 
näitavad kujukalt, kui kerge on 
ühest "maailmavaateriigist" jõu­
da teise "maailmavaateriiki", 
räägitagu õigusriigist palju ta­
hes.

Kui lisaks sellele hetkeks 
mõelda, kuivõrd on K. Marx siis­
ki mõjutanud uuemaaegset sot- 
siaalteoreetilist mõtlemist, kui­
das tema fragmentaarsest 
pärandist on kriidiselt om anda­
nud ideid ja impulsse mitmed 
väljapaistvad mõtlejad, süs pole 
raske kujutleda, kui hõlpsasti 
võib juhtuda, et praeguse Marxi- 
vaenulikkuse järel ootab meid 
ees intellektualismivaenulikkuse 
puhang. Aga seegi viiks sinna, 
"kuhu me ei taha". See oleks ka 
totalitaarse kollektivismi juhtide 
ja neid teeninud karjeristide jä- 
relvõit, nende võit, kes on elanud 
inimeste hävitamisest ja ideede 
vägistamisest. Ei arvagi, et prae­
gu oleks kerge näha Marxi teoo­
rias liberalistlikke ja individua­
listlikke, isegi konservatiivseid 
jooni, mis seal kätkevad, sest pi­
kaajaline ideoloogiatöö on lõ­
puks teinud oma töö. Loomuli­
kult on ka palju olulisemaid 
filosoofe, keda XXI sajandi lävel

hoiab ära soovimatu ühekülgsu­
se, s.t. inimese muutumise sõja­
kaks marksistiks või antimark- 
sistiks, vihaseks vasakpoolseks 
või parempoolseks, ägedaks 
ateistiks või teistiks jne. See nä­
gemisviis (deideologiseerimis- 
viis) on vahest kindlam tagatis, 
et Eestis ei määraks enam mario- 
netlikud estomarksistid, vaid 
maksuvusele pääseks "rahvusli­
ku vaateviisi normaalne mõõt", 
nagu on õnnestunult sõnastanyd 
Toomas Haug ("Eesti Aeg" 4. VI 
1991). Humaanne mõtteviis tä­
napäeval suuresti selles seisneb­
ki, et ollakse jäägitult teadlik, kui 
õrn, habras ja hoidmisväärne on 
inim- ja rahvusolemine oma eri­
sugususes, kui ohustav on seda 
ümbritsev ühemõõtmeliste -is- 
mide piiramisrõngas, kui palju 
"südame utoopiat" nõuab toimi­
mine väikerahva heaks, et selle 
hulgast sündinud oleksid ini­
mestena suured. Ning et meile ei 
jääks iseloomulikuks selletaoline 
iseseisvusetu inimtüüp, kelle 
elukutseks on oludest sõltuvalt 
kord riigikukutaja, kord riigi- 
nõunik, kel polegi häbi.

Muidugi, 1840. aastate alguse 
Saksamaa pole 1990. aastate al­
guse Eestimaa, ja saksa demok­
raat on eestlaste silmis vaid 
odioosne nimi. Aga kui mitte 
muu, siis vähemalt demokraatlik 
motiiv, mis ei lepi riigi m uutm i­
sega "arlekinaadiks" ega "karak- 
termaskide" kombineerimisega, 
tõmbab mõttelise võrdlusjoone 
ühest sajandist teise: "Liberalis­
mi uhke maskikostüüm on lan­
genud ja kõige vastikum despo­
tism seisab alasti kogu maailma
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tasub põhjalikumalt tundm a õp­
pida, samuti nagu filosoofialoo 
jaotus Marxi või Nietzsche eel­
seks ja järgseks võib pigem asen­
duda jaotusega: enne ja pärast 
Wittgensteini. (Maailmafilosoo­
fia ajaloo sümpoosionlikule 
ideele on seda tüüpi jaotused 
siiski vastunäidustatud.) Küll 
aga arvan, et nn. uued parem­
poolsed ei ole oma ülesandest 
hästi aru saanud, kui nad lähe­
vad võitlusse õigluse taastamise 
eest loosungi "Maha Marx!" all. 
Vastupidi: Marxi nägemine tema 
mitmekülgsuses ja vastuolulisu­
ses (nii inimese kui mõtlejana)

silme ees. Ka see on avastus, kui­
gi vastupidine. See on tõde, mis 
meile vähemalt näitab meie pat­
riotismi tühisust ja meie riigikor­
ra loomuvastasust ning sunnib 
meid häbi pärast silmi peitma. 
Te vaatate mulle naeratades otsa 
ja küsite, mis kasu sellest on? 
Häbi pärast revolutsiooni ei teh­
ta. Mina aga ütlen: häbi on juba 
omamoodi revolutsioon... Häbi 
on omamoodi raev, ainult endas­
se pööratud. Ja kui kogu rahvus 
tõepoolest häbi tunneks, oleks ta 
nagu lõvi, kes hüppeks hoogu 
võtab." (K. Marx A. Rugele 
märtsis 1843.)

Revolutsiooni kui sellist, sot­
siaalset ja poliitilist revolutsiooni 
mõistab tänapäeva ühiskonnafi- 
losoofia paljuski teisiti, kui mõis­
tis Marx. Lõvi on aga ambiva- 
lentse sümbolloomana läbi 
aegade kehastanud so tsiaalpo­
liitilises vallas eelkõige impe- 
riaalset võimu. Siinkohal pole 
küll tarvidust peatuda lõvi usun­
dilisel sümbolirikkusel ega 
marksismi algataja haruldasel 
kujund irohkusel või ka Hegelilt 
laenatud kujundite poleemilisel 
tarvitamisel Marxi poolt. Ent 
mõelda rahvusest, kes oleks 
"nagu lõvi", võib hoopis täna­
päevasemas mõttes. Põline rah­
vausk, et lõvi magab lahtiste sil­
madega (see tegi temast 
jumaliku valvsuse ja julguse 
sümboli), on seostatav klassika­
lise demokraatia ideega. N üü­
disaegses "manipuleeritavas 
maailmas" ei ole aga paljud nn. 
klassikalise demokraatia arusaa­
mad enam otsustavad ega raken­
datavad, ja kuigi demokraatliku 
mõtte taotlused pole maailmast 
kadunud, on neid teostada üha 
raskem. Kriitiline sotsioloogia 
märkas juba aastakümnete eest, 
et nüüdisühiskonna areng läheb 
vägisi selles suunas, kus, piltli­
kult öeldes, avasilmi magamise 
asemel ollakse kinnisilmi ärkvel. 
Pole teada, kas ja kui tõsiselt on 
Eestis viimasel ajal uuritud auto­
ritaarsuse ja hirmu või südam e­
tunnistuse ja häbi fenomene, küll 
on aga teada, kui tõsiselt uuri­
takse tarbimissoove. Demokraa­
tia õppimisegi mõte on asendu­
mas mõttega demokraatia osta. 
Natsionalism heas mõttes kui 
igatsus rahumeelse rahvusriiklu­
se järele, m ida on vabas massiü­
hiskonnas peaaegu võimatu 
mõista, käib üha enam käsikäes 
pessimismiga.

Pessimismis eneses pole mi­
dagi halba, ta näeb vaid võltsop­
timismist selgemini seda, mis on 
halb, ülekohtune, vale. Eduopti- 
mist peab pessimismi jõuetuseks 
tulla maailmaga toime, märka­
mata, et just tema on see, kellega 
maailm on liigagi toime tulnud, 
teda enda järgi vormides. Non­
konformistlik alge pessimismis 
ei lase pessimistlikku hoiakut pi­
dada üksnes allaandmisfilosoo- 
fiaks, alistumisaltim on pigem 
eduoptimism. Eduoptimisti tege­
vuses valitsev kasulikkuse m o­
ment on konformismi allikas, 
sest järeleandlikkus hetkel väge­
vale, kui tahad "edasi jõuda", on 
vastuseisust mõistagi kasulikum, 
parem, õigem. See aga madaldab 
vaadet inimesele, lastes teda lõ­
puks näha vaid olude m ängu­
kannina, kes ei suuda endast loo­
vutada midagi selleks, et püüda 
olusid m uuta ka teiste jaoks, 
pürdum ata omahuviga enda 
jaoks. Kuigi eduoptimisti teoval- 
miduses on äärmusliku, teokust 
halvava pessimismiga võrreldes 
palju positiivset, on selles alati 
ka annus kaasaminekuvalmi- 
dust, isegi hoolimatust. Pessi­

mist, kes näeb asju tumedamates 
toonides, on selle vastu paremini 
kaitstud, sest tema vaadet hin 
gestab kaastunde element, kah­
jutunne inimlike asjade saatuse 
pärast maailmas annab tunnis­
tust hoolivusest, lõpuni leppima­
tusest, sisemisest jõuvarust.

Hüvastijätul Marxiga tasub 
vahest sellelegi mõelda, kuidas 
rahvusliku optimismi ja pessi­
mismi vaheldudes leida nende 
hoiakute sobiv jõutasakaal, leida 
vaateviis, mis hurraaoptimismi 
ja lauspessimismi^tõrjudes oleks 
võimeline ühendama optimismi 
ja pessimismi konstruktiivseks 
täiendushoiakuks. Ebakonstruk 
tiivne on meie ajal ka lihtsusta­
tult vastandada teineteisele pa­
rem- ja vasakpoolset 
sotsiaalfilosoofiat nende minevi­
kulisel kujul, mis viiks väljaaren­
datult üksnes pseudomarksismi 
asendamisele pseudokonserva- 
tismiga. Olgugi selline vastan- 
dustahe meie oludes psüühiliselt 
igati mõistetav, ei ole see vaba- 
dustahte seisukohalt veel ene­
sestmõistetav. Tänapäeva suure 
sotsiaalfilosoofia paradigma on 
pealegi teistsugune, sisaldades 
ületatud kujul momente mõle­
mast, nii "paremast" kui ka "va­
sakust", mille viljakuses veenab 
kas või nn. kriitilise teooria evo­
lutsioon. Miks mitte m eenutada­
gi selle teooria suurkuju Max 
Horkheimeri kuulsas rektorikõ­
nes "Hariduse mõiste" (1952) rõ­
hutatud üksikisiku arenemise 
põhimõttelist seotust ühiskondli­
ku terviku arendamisega, kus­
juures ta lisas: "Kui Nietzsche 
arvab, et rumaluse ja nurjatuse 
kasv kuulub progressi juurde, 
siis ometi teadis ta sedagi, et ru ­
malas maailmas ei saa olla tark 
ja halvas maailmas ei saa olla 
hea." Ajavaim on küll siinmail 
rohkem aldis "põhimõttelistele 
erinevustele", nii et ei teagi 
kumb — kas aeg või vaim — 
peab jälle kord näitama, et miski 
pole maa peal täielik, tunneta­
mata oma puudulikkust.

Kui poola-inglise filosoof Le- 
szek Kofakowski, kes 1960. aas­
tail komparteist välja heideti, 
rääkis 1980. aastate alguses va­
baduse riskidest ja käskudest 
(vt. "Kontinent" 1983, nr. 4), siis 
ta juhtis tähelepanu sellele, et ni­
metus "vaba ühiskond" pole pä­
ris täpne, sest silmas tuleb pida­
da ühiskonda, kus indiviidid on 
vabad. Teiste sõnadega: ühis­
konna vabadusastmest ei kõnele 
piiranguteta vabadus, vaid see, 
et igaühe vabadust piirab eelkõi­
ge teiste inimeste vabadus. A ru­
saam, millele nüüdisajal lisan­
dub järjest teravama 
probleemina ka "teiste olendite 
vabadus", sest kahtlemata on 
inimesepiinaja ja loomapiinaja 
mõlemad vabaduseski ühtviisi 
ebavabad. (Haruharva on mõni 
poliitikateadlane püüdnud m õ­
testada meie sajandi poliitvangi­
de mälestustes ilmnevat tõsiasja: 
inimese sisemise vabaduse seost
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mõistva solidaarsusega loomade 
ja kõige loodu vastu.) Iseloomu­
likult seostub ebavabadus meie 
kujutluses sageli tõelise võimu, 
eneseväärikuse ja peremehetun­
de vastandiga — vägivallaga. 
Tsivilisatsiooniprotsess on saa­
vutanud vähemalt seda, et palju­
de inimeste teadvuses ei ole tõe­
line jõud enam
vägivallavõimekuse sünonüüm, 
vaid suutlikkus vägivaldsusest 
hoiduda ja vastasegi inimsust 
säästa. Tõsielus pole' see tegur 
siiski veel nii mõjus, et võimal­
daks loobuda erialluvusega vägi- 
vallapotentsiaalist, mida vajatak­
se enesekaitseks. Kuigi hakkab 
mööduma aeg, mil nõukogude 
ühiskonnafilosoofias oli "revo­
lutsioonilise praktika" mõiste pi­
devalt vägivalla eufemistlik ni­
metus, õigustamaks "pidevat 
revolutsiooni", oli ja on "mark- 
sismi-leninismi" pärand sel mää­
ral seotud vägivalla eri vormide­
ga, et võiks küsida: kas "murtud 
hammastega stalinismi" (Rein 
fcuutsoo velmatud väljend) pole 
mitte välja vahetanud kunstham- 
mastega stalinism?

Vägivallasajandi lõpul, kui 
marksismi ebateaduslikkus, s.t. 
tõestamatus ja ümberlükkamatus 
ei huvita enam kedagi, kui vii­
mase tõsiuskliku kommunistiga 
lahkub väidegi, et kommunism 
peab olema "viimane inimsoo 
korralduse vorm", ei saa me kin­
kida vabanemistänu üksnes osa­
vatele poliitilistele manöövritele 
või üldse strateegilisele käitumi­
sele.

Inimeste mäss Ida-Euroopas 
tõi esile elu lihtfakti jõu, eksis­
tentsiaalse ajendi, millel on reli­
gioosne juur, mis uuristab lõ­
puks läbi iga ideoloogiaõpetuse: 
et ei läheks mööda meie aeg, mis 
on meile antud maa peal elada. 
See sõnastamatu hingevaev, mis 
sai toitu represseeritud põlvkon­
dade meelekibedusest, lahenes 
lõpuks otsustavuseks keelduda 
oma ettenähtud osast kommu­
nismi eelajaloos ning saada osali­
seks ühekorraga omaenese elu­
loos ja pärisajaloos. Kus see pole 
veel õnnestunud, seal pole ka 
kõrvaldatud "reaalse marksismi" 
paradoks: inimajaloo kui sot­
siaalsetes moodustistes toimuva 
inimtegevuse ajaloo moondami­
ne fatalismiks. Marxi ennastki 
saab pidada institutsionaalse 
marksismi üheks ohvriks.

Karl Marx, kelle esivanemate 
hulgas olid üleeuroopalise kuul­
susega rabid XVI sajandist alates 
ja keda ennast oli kasvatatud 
(mitte niivõrd kristlusse kui just 
kristlaskonda siirdumise järel) 
usulis-poliitilise liberalismi vai­
mus, jõudis liberaalsest ristiusust 
ateismi, millega ta ühelt poolt 
võitles "maiste ebajumalate" vas­
tu, teiselt poolt aga taandas "ju­
maliku" tingimusteta "inimliku­
le". Ateism ei olnud tema silmis 
enam teoloogiline, vaid sot­
siaalkriitiline probleem: tema re- 
ligioonimõiste oli diferentseeri­
mata ning kristlus oli talle 
eelkõige "kapitalismi religioon". 
Kui tänapäeva pühapäevakrist- 
luse võidukäigu ajal rajada selle­
le asjaolule oma hukkamõist, siis 
tähendaks see tunnistada oma 
täielikku võhiklust mineviku sot- 
siaalajaloo suhtes ning kiriku 
vääritu rolli mahavaikimist selles 
ajaloos. Muide oli ka K. Marx

see, kes esimesena (ammu enne 
Max Weberit) pööras tähelepanu 
protestantluse seostele kapitalis- 
mivaimuga ning võrdles raha 
võõrandavat toimet religioosse 
võõrandumise vormiga. Juba 
XIX sajandi teisel veerandil oli 
noor Marx ägedalt arvustanud 
tollaseid "ristiusu sotsiaalseid 
printsiipe" ja sotsiaalset viletsust 
politiseerides nõudnud, et tuleb 
kaotada inimese õnnetu isoleeri­
tus inimlikust olemusest kui 
"inimeste tõelisest ühisusest". 
Ülestõus selle isoleerituse vastu 
tundus talle olevat "sedavõrd 
lõpmatum kui inimene on lõp­
matum riigikodanikust ja inimlik 
elu lõpmatum poliitilisest elust" 
(MEW I, 408). Kuid sellest reaal- 
humanismi eost võrsus ajapikku 
praktiline antihumanism. Era- 
omanikku ja proletaarlast vas­
tandades ning sotsiaalrevolut- 
siooni vajadust teoreetiliselt 
põhjendades seati proletariaat 
sotsiaalse vastandlikkuse "pu­
rustava poolena" (destruktive 
Partei) universaalseks emantsi- 
patsioonijõuks. Tagantjärelegi on 
ühiskonnauurijail ängistav ku­
jutleda, et kui "proletariaadis 
on inimene kaotanud iseenda" 
(MEW II, 38), siis ta on võime­
line sellise vabastusülesande 
täitmiseks. Kuigi marksismi al­
gatajad ei pidanud proletaarlasi 
jumalaiks, vaid ebainimlikkust 
kannatavaiks inimolendeiks, us­
kusid nad, et proletariaadi või­
duga kaob proletariaat koos oma 
vastandiga. Alles hiljem selgus, 
ja XX sajandi poliitiline filosoofia 
on seda mitmeti selg’tanud, kui 
ohtlik on tingimusteta siduda 
sotsiaalmajanduslikku ja puht­
poliitilist elementi revolutsioo­
nis, kui hõlbus on vabastajate ni­
mel koguda parteiomandit ning 
kuidas vägivaldselt muudetavas 
maailmas kumuleerub vägivald. 
Ent ühtlasi ei maksa unustada 
lõppjäreldust, milleni teoloogili­
sest vaatevinklist jõudis Werner 
Post (1969) teadusliku objektiiv­
suse ja süstemaatilisuse poolest 
laitmatus Marxi-uurimuses: 
Marxi religioonikriitikat saab 
teoreetiliselt kumm utada vaid 
piiratud ulatuses, kristluse tõde 
peab leidma tõenduse konkreet­
selt praktikas. Asjata pole Marxis 
vahel nähtud XIX sajandi eksis­
tentsialisti enne eksistentsialismi.

Pärast K. Marxi surma märt- 
sis-aprillis 1883 ilmunud nekro­
loogides aga rõhutati korduvalt, 
et ta on andnud töötavale rahva­
le "uue evangeeliumi", mis õpe­
tab, kuidas vägivallaga võita vä­
givald. Eesmärgi saavutamist 
rahulike vahenditega, mida 
Marx sugugi ei välistanud, pol­
nud esile tõstetud. Paljudes järe- 
lehüüetes väljendatud tulevi- 
kuoptimism ei sobi hästi kokku 
hilisema Marxi hoiakutega, mis 
on lasknud teda kõrvutada 
Euroopa suurte pessimistidega
— Schopenhaueri ja Freudiga. 
Nagu ka hiidkollektiivi janu val­
lutada taevas ja maa ei sobi kui­
dagi kokku pildiga Marxist kui 
konventsionaalsest kodanlasest, 
topeltmoraaliga pereisast ning 
kahtlevast teadusmehest. Pärast 
parteimarksismi hingeheitmist 
tuleb harjuda nn. teistsuguse 
Marxiga, ehkki paljudele on ihal­
datavam mütologiseeriv suund. 
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•  Partei ja valitsuse erakordne tä­
helepanu malekunstile, pidev riiklik 
toetus andekatele maletajatele on ta­
ganud Nõukogude meistrite loomin­
gu hiilgava õitsengu.

"Šahmatõ v SSSR" 1940/6
•  Meie malekooli iseloomustab 

sotsialistliku epohhi nõukogude ini­
mese, palava patrioodi omaduste 
mõju.

"Sovetskaja šahmatnaja 
škola" 1953

•  Suured maletalendid võivad 
loomulikult kerkida igal maal... 
Võrdse talendi ja töökuse korral on 
Nõukogude Liidu esindajad siiski 
soodsamas olukorras. See tuleneb 
kasvatusest, mida annab eesrindlik 
nõukogude malekool!

"Trud, talant, pobeda" 1969
•  Venemaa tuntud maletajad 

seisavad ühiskondlikult niisama'kõr­
gel astmel nagu USA-s filmitähed või 
esmaklassilised pesapallimängijad... 
Meie kultuurielus etendab male kau­
gelt teisejärgulisemat rolli.

Samuel Reshevsky, 
maailm am eistrikandidaat 

"New York Times", 1954
See, mis juhtus Paul Keresega 

aastatel 1944—1947, on m ü s ­
t e e r i u m  just oma salastatuse 
ja näilise põhjendamatuse tõttu. 
Nõnda vist on kõige võimatum 
hakanud kõige võimalikumana 
tunduma. Loomulikult ei tohi ka 
niisuguseid konstruktsioone ko­
linal eest ära lükata. Ometi jul­
gen arvata, et Kerese lugu on en­
nem igapäevane. Vahest isegi 
omamoodi õnnelik. Ei, ärge lehte 
prügikasti visake!

Olen kogenud Lääne maleta­
jate ebalust (hämmingut) Kerese 
kirja puhul Molotovile. Aga kui

palju poeete on pidanud puna- 
tsaaride ees laupa vastu maad 
lööma? Muide, malemeistri 21- 
realine pöördumine ei nõreta 
truualamlikkusest. Temagi on 
sunnitud tunnistama oma v i - 
g u, s.t. osalemist Saksa turniiri­
del, kuid selgituseks ei too ob­
ligatoorset poliitilist
lühinägelikkust või m uud tobe­
dust. Keres ütleb nii inimlikult: 
ma ei olnud suuteline loobuma 
malemängust. Ja lõpetab: "Palun 
Teilt, Vjatšeslav Mihhailovitš, abi 
saada jälle' nõukogude malepere 
täisõigusÜkuks liikmeks."

Teame, kui palju seda sorti 
abipalveid on jäänud vastuseta. 
Keres, ainult maletaja, pealegi 
baltlane, kurtis oma muret sõja

lõpu eel, millal "kõrvetas leppi­
matus". N üüd kuuleme Stalini 
tütrelt, et tema pöördum ine neli­
kümmend aastat hiljem Gorbat­
šovi enda poole jäi üldse ilma 
vastuseta. Svetlana Allilujeva 
nendib asjatundlikult: "See on 
tüüpiline nõukogude elule."

Paul Keres kutsuti mõne nä­
dala pärast Nikolai Karotamme 
juurde.

Praegu paistab, nagu oleks 
selle mehe puhul võimalik vaid 
kaks varianti: kas (kretiinlikult) 
armastada või (õiglaselt) vihata. 
Kui jääda antud fakti pinnale, 
tegi Karotamm Kerese heaks 
kõik, mis oli tema võimuses. 
Oleks samal toolil istunud üks 
tema kahest järglasest, kes oskab 
öelda, mis siis oleks juhtunud? 
Tõsi, kodusõja ajal olevat Trotski 
päästnud tulevase maailma­
meistri Alehhini elu. Nagu sel­
lest hoolimata on Trotski ikka 
Trotski, nõnda on ka Karotamm 
ikka Karotamm.

Isegi olemasolev lünklik m a­
terjal annaks nendest Kerese kol­
mest aastast (1944—1947) päris 
põnevat kriminaalset süžeed 
edasi arendada. Aga olgu, prae­
gu on tähtsamatki. Palun leppige 
oletusega, et kuritegelik kavatsus 
jääb esialgu tõestamatuks. Küll 
võib täie veendum usega rääkida 
umbusaldusest, kahtlustamisest, 
hoolimatusest, kahekeelsusest, 
inimese (ka kuulsa inimese) nul­
liks pidamisest, kõigest, mis on 
"tüüpiline nõukogude elule".

Kinnituseks hoopis teine lugu

Keresega. See oli 1969. aastal, kui 
Paul Keres oli juba korduvalt ol­
nud N. Liidu malemeeskonna 
kapten,» kui elav klassik oli tun­
nistatud kõige lugupeetavamaks 
maletajaks kogu maailmas.

Viktor Kortšnoi:
"Sõitsime koos rahvusvaheli­

sele turniirile Luhafovicesse- 
Aasta pärast seda, kui Tšehhos- 
lovakkiasse olid sisse läinud 
Nõukogude tankid. Olin delegat­
siooni juht, olime ainult kaheke­
si, ma olin tollal partei liige ja nii 
oli vaja. Võitsime kaks esimest 
kohta. Sõitsime Prahasse. Läksin 
mööda poode käima, kui tagasi 
tulin, leidsin sedeli — tuli Pach- 
man*, viis Kerese kaasa, Keres 
kahetseb, et m ind polnud. Ka

4.
mul oli väga kahju... Juba hilis­
õhtul hakati helistama Nõuko­
gude saatkonnast, Prahas min­
gid erariides inimesed juba 
saatsid meid lennuväljale, Mosk­
vas spetsiaalsed inimesed võtsid 
meid juba vastu ja viisid Kerese 
n a  s o b e s e d o v a n i j e . "

Boriss Spasski:
"Kohtumine toimus vist 

Pachmani ja Emil Zatopekiga. 
Salapolitsei kirjutas kõik üles. 
Täiesti ilmne, et Paul Petrovitš 
tahtis kuidagi moraalselt toetada 
okupatsiooni alla sattunud tšeh­
he. Seda enam, et Paul Petrovitš 
teadis suurepäraselt — see suu­
repäraselt pole küll õige sõna —, 
missugune tragöödia oli taba­
nud Eestimaad. See jõudis 
"kõikjalolevate" inimesteni... 
Kord sattusin Ivonini kabinetti, 
oli üks Viktor Andrejevitš Ivo- 
nin, spordiministri asetäitja... 
Nägin, kuidas Paul Petrovitš is­
tus nii (Spasski demonstreeris 
absoluutset küüruvajümist)... 
Teate, ma sisimas lihtsalt nut­
sin... Isegi praegu ei suuda ma 
seda meenuiada..." (Spasski püh­
kis silmi, ja jäigi pikaks ajaks 
vait.)

Maria Keres:
"See mõjus Paulile muidugi 

hirmsasti. Tema tervisele, ja 
kõik. Tegelikult enne sinnasõitu, 
kuna olukord on niikuinii... väga 
kahtlane, siis ta just küsis selle 
seltsimees Ivonini käest, et kui­
das on, Pachmaniga nad on va­
nad tuttavad, mismoodi ta peab 
käituma. Öeldi: ei—ei, täitsa nii, 
nagu ikka alati... Igatahes, kui ta­
gasi tuli, oli ta väga löödud, sest 
sai hirmsa peapesu Moskvas ja 
kõige hullem, et kaua ei saanud 
enam kuskil esineda, teda ei las­
tud enam  välja. Kole oli just see, 
et paistis, nagu oleksid kõik sõja­
järgsed süüdistused juba mine­
vik. N üüd äkki selle tühja asja 
pärast jälle. Kusjuures nagu vas­
tu seina, öeldakse, ei ole midagi, 
kõik on korras, aga välja ei 
saa..."

Jah, tolle Ivonini juures võis 
Paul Keres just k o m b a t a -  
m a t u  s e i n a  pärast küüru va­
juda.

Kortšnoi: "1947. aastal, kui 
mul tuli mängida Karpoviga ja 
kui oli täiesti selge, et Karpov on 
valitud favoriidiks, et need ini­
mesed, kes mind aitavad, lange­
vad ebasoosingusse, pakkus Ke­
res mulle oma abi. Loobusin... 
vist selle pärast, et kartsin — Ke­
rese autoriteet ahistab mind. Ka­
hetsen, sest see oli pakutud kui 
poliitiline abi, ja nimelt niisugu­
sena oleks tulnud see vastu võt­
ta."

Poliitiline kõlab Kerese puhul 
ehk liiga üheselt. Tema tegu oli 
midagi rohkemat. Kinnitus, et 
kõigest hoolimata oli ta lõpuni 
Kereseks jäänud. Kui tahate, 
võib siiski ka nõnda öelda: omal 
viisil oli ta kodanikuallumatust 
demonstreerinud.

VALTER HEUER
20. VIII 1991
* Ludek Pachman, suurmeister. 

Kunagine TKP liige. "Praha kevade" 
ajal ja hiljem tuntud dissident.

Paul Keres (esireas vasakult neljas). 
Plovdiv, 1949.
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REEDEST REEDENI
EESTI KUNSTIMUUSEUMIS 

(Weizenbergi tn. 37) on vaadata p ü ­
s ie k s p o s its io o n  “ E e s ti k u n s t” ja 
M a re  M ik o fi s k u lp tu u r id e  n ä itu s . 
Avatud kl. 11— 18, teisip. suletud.

KUNSTIHOONE GALERIIS (Va­
baduse väljak 8) K e rs t i V a k s i k la a s  
ja E p p  L in n a k s i e h te d .

GALERIIS “VAAL’ (V.-Karja tn. 
12) S e rg e i Is u p o v i k e ra a m ik a  n ä i­
tu s m ü ü k . Avatud T—R kl. 12—18 ja 
Lkl. 12— 16.

DRAAKONI GALERIIS (Pikk tn. 
18) M . M e ts ta k i ja  K . S u m m a ta v e t i 
tö ö d e  n ä itu s m ü ü k .

RAEMUUSEUMIS (Raekoja tn. 
4 /6 ) tš u v a š i r a h v a k u n s t i n ä itu s .

TARBEKUNSTIMUUSEUMIS (Lai 
tn. 1 7) on p ü s ie k s p o s its io o n  e e s ti 
ta rb e k u n s tis t  ja n ä itu s  “N a h k  ru u ­
m is ” . Avatud kl. 11— 18, suletud es- 
masp. ja teisip.

LINNAMUUSEUMIS (Vene tn. 17) 
on vaadata p ü s ie k s p o s its io o n  “T a l­
lin n  X V II I ja  X IX  s a ja n d il” ja n ä itu s  
“ E e s ti k e r a a m ik a -  ja  p o rts e la n i­
m a a l 1 9 2 0 — 1 9 4 0 "  Tallinna Linna­
muuseumi kogudest, n ä itu s  " T a ll in ­
n a  h õ b e s e p p a d e  tõ id  1 9 2 0 — 1 9 4 0 "  
ja  T a ll in n a  k u n s tn ik e  V II I e k s liib r i-  
s e n ä itu s

KIEK IN DE KÖKIS (Komandandi 
tee 2) R o o ts i fo to n ä itu s , Ü lo  S o o ­
m e ts a  fo to n ä itu s  “V a lg u s e  ja  v a r ju  
p iir i l” ning K a d r i K a e rm a  ja  A n u  
H in t  “ K e r a a m ik a  ja  te k s t i i l” . Avatud 
T—R kl. 10.30—17.30, L ja P kl. 
11—16.30.

KALAMAJA GALERIIS (Kotzebue 
tn. 28) M a a r ja  U n d u s k i tö ö d e  n ä i­
tu s  “N a h k  ja  p i ld id ” . Avatud kl. 
10.30— 17.30. Puhkepäevad esmas­
päev ja teisipäev.

LASTE LOOMINGU MAJAS (Ku­
ninga tn. 6) R ä p in a  k e s k k o o li k u n s ­
t iõ p e ta ja te  T .  K a iv u  ja  L  T e e la h e  
n in g  V a s ts e li in a  k e s k k o o li p o is te  
tö ö õ p e tu s e  Õ p e ta ja  G. N a g e li õ p i­
la s te  tö ö d e  n ä itu s .

TEATRI- JA MUUSIKAMUUSEU­
MIS (Müürivahe tn. 12) n ä itu s  “ M e ­
h a a n il is e d  m ä n g u a s ja d ” , “ P illi­
m e is te r  A u g u s t  K r is ta l 1 2 5 "  
(diplomid ja medalid) ja V ä in o  T õ n is ­
s o n i r a a m a tu il lu s tra ts io o n id  s õ ja ­
la e v a d e s t  Avatud kolmapäevast pü­
hapäevani kl. 10— 18.

KRISTJAN RAUA MAJAMUU­
SEUMIS (K. Raua tn .8 ) V ä in o  P a r is e  
m a a lid e  n ä itu s .

A. H. TAMMSAARE MEMO­
RIAALMUUSEUMIS (Kadriorus. Koi­
dula tn. 12-a) U n o  R o o s v a ld i m a a ­
lid , jo o n is tu s e d , il lu s tra ts io o n id .

ADAMSON-ERICU MAJAMUU­
SEUMIS (Lühike jalg 3) M ä rg e t  T a fe -  
li k e ra a m ik a  n ä itu s  “ P iir ip o s t” .

EESTI RAHVA MUUSEUMIS 
(Tartu, Veski tn. 32) n ä itu s  “V iru ­
m a a  ra h v a k u n s t” .

TARTU KUNSTNIKE MAJAS (Va­
nemuise 26) avatakse täna kl. 16 
n ä itu s  “A le k s a n d e r  V a rd i a b s tra k t ­
s io o n id ”. '

KIVISILLA PILDIGALERIIS (Rae­
koja pl. 8) u u e n d a tu d  p ü s ie k s p o s it ­
s io o n  /T a r t u  m a a l” ja O la v  M a ra n i 
tö ö d e  n ä itu s .

O. LUTSU MAJAMUUSEUMIS 
(Tartu, Riia tn. 38) n ä itu s  “V a n a  T a r ­
tu ” (postkaarte ja fotosid Neeme 
Saare kogust).

SPORDIMUUSEUMIS (Tartu, 
Riia tn. 27a) E v i M a rd n a  n ä itu s  
“ K õ ig i m a a d e  p ro le ta a r la s e d , p õ ­
g e n e g e !” .

EESTI KUNSTIMUUSEUMI 
KOHTLA-JÄRVE FIUAALIS (Kultuu­
ripalees *Oktoober”) S ilv i V ä lja l i 
p a s te llid  ja  g ra a f ik a  ja fotoklubi 
“V ir u ” v ä l ja p a n e k  “ L a u lu s il la d ” .

TORNIGALERIIS (Maarjamäe 
lossis) T iin a  T a m m e ta lu  m a a lid e  
n ä itu s m ü ü k  Avatud K— P kl. 11—
18.

NARVA KUNSTIGALERIIS (Lin­
namuuseumi filiaal, Kommunaari tee 
21) n ä itu s  “ H in g e p ild id ” (Moskva 
psüühiliselt haigete inimeste rehabili- 
tatsioonikeskuse koostatud näitus.)

Laulja ja näitleja Els Vaar- 
mani põrmu ümbernimetami­
ne toimub

25. VIII kl. 13 
Metsakalmistul.

Mäleštustseremoonia algab 
kl. 12 "Estonia" teatris.

“WELLEST0” HOIATAB
Meie, humanitaarseltsi "Wellesto" liikmed, leiame, et 19. juunil ajalehes 

"Sirp" avaldatud ajakirjandusseaduse eelnõu on oma olemuselt repressiivne, 
kokkuvõttes totalitaristliku suunitlusega, rakendatav ajakirjanduse ja ajakir­
janike vastu, selmet olla neid toetav võimude omavoli eest. Iga peatükk ree­
dab hirmu ja kartuse vasttärganud vaba ajakirjanduse ees, mis pole veel saa­
nudki hakata täitma oma tõelisi funktsioone. Taolise seaduse maksmapanek 
purustab kõik lootused demokraatlikule korrale tulevases Eesti Vabariigis 
ning iseloomustab hästi praeguste liidrite tegelikke taotlusi.

Meie "Wellesto" liikmed, deklareerime:
a) kui avaldatud seaduseelnõu saab muutmatult vastu võetud, siis meie ei 

kavatse sellele alluda;
b) kui kedagi (mitte ainult meie hulgast) karistatakse avaldamiskeeluga, 

siis teeme meie represseeritu kolleegidena ja toimetajatena kõik, et karistatu 
saaks edasi töötada, saaks ennast edasi avaldada.

Toompea ja Kadrioru võimukoridorid pole automaatselt usaldatavamad 
EKP ja Kremli omadest, neid, nagu ka kõiki teisi võimukoridore kogu maail­
mas, peab kontrollima rahvas vaba ajakirjanduse kaudu.

Helsingi, 15. august 1991
"Wellesto" nimel

OLEV REMSU

AVALDUS
Eesti Üldlaulupeo Direktsiooni direktor Ilmar Moss ja Eesti Kultuurifondi 

esimehe esimene asetäitja Kalle Liiv tegid ETA-le järgmise avalduse.
Eelmise nädala "Eesti Ekspressis" on anonüümse autori poolt väidetud, 

et 1990. a. üldlaulupeo valuutapiletite müügist laekunud valuuta eest olevat 
ostetud välismaine sõiduauto. See väide on täielikult alusetu pahatahtlik väl­
jamõeldis.

Üldlaulupeo valuutavahendite üle, mida hoitakse Kultuurifondi valuu- 
taarvel, on Peakomisjonil täpne arvestus ja kontroll ning seda raha kulutatak­
se ainult Üldlaulupeo Peakomisjoni otsuse alusel eesti laulukultuuri huvides. 
Nii näiteks osteti k. a. märtsis Tallinna Lauluväljakule välismaalt nende va­
hendite arvel 62 000 USA dollari eest kaasaegset helivõimendusapara tuuri. 

19. 08.1991.a.

NB!
TEATER "ESTONIA"
Reedel, 30. VIII k l 19 "Avameel­

ne teater; laup., 31. VIII kl. 19 "Ke­
vade" (planeeritud esietendus); pü­
hap., 1. IX kl. 12 "Kevade"; esmasp., 
2. IX kl. 19 "Romeo ja Julia"; neljap., 
5. IX kl. 19 "Maarjamaa lunastus"; 
reedel, 6. IX kl. 19 "Romeo ja Julia"; 
laup., 7. IX kl. 18 "Kevade"; pühap., 
8. IX kl. 12 "Kevade", kl. 19 "Travia- 
ta".

"VANALINNASTUUDIO"
Laup., 24. VIII kl. 20 "Ameerika 

Kristus" (Lihula km-s); pühap., 25.
VIII ja esmasp., 26. VIII kl. 20 
"Ameerika Kristus" (Pärnus, Kes­
kuses "Mai"); teisip., 27. VIII, kol­
map., 28. VIII, neljap., 29. VIII ja ree­
del, 30. VIII kl. 20 "Finaal" (Pärnus, 
Keskuses "Mai"); esmasp., 2. IX kl. 
19 "Ameerika Kristus" (Keskuses 
"Sakala"); teisip., 3. IX ja kolmap., 4.
IX kl. 19 "Oi, issi, vaene issi..." (Kes­
kuses "Sakala"); kolmap., 4. IX ja 
neljap., 5. IX kl. 19.30 "Finaal" ("Va­
nemuise" kontserdisaalis).

EESTI NOORSOOTEATER
Reedel, 23. VIII kl. 19 "Jüri 

Rumm" (Tarbekunstimuuseumi 
hoovis, Lai 1.17); laup., 24. VIII kl. 19 
"Jüri Rumm" (Tarbekunstimuuseu­
mi hoovis); teisip., 27. VIII kl. 19 
"Orvud" (Räpina km-s); kolmap., 
28. VIII kl. 19 "Nukumaja" (esieten­
dus Tartus, "Vanemuise" väikeses 
majas), kl. 21 "Orvud" (Puurmanni 
km-s); neljap., 29. VIII kl. 19 "Nuku­
maja" ("Vanemuise" väikeses ma­
jas), kl. 20 "Orvud" (Nõo km-s).

Hooaja avaetendused väikeses 
saalis

Neljap., 5. IX, esmasp., 9. IX ja 
laup., 14. IX kl. 19 "Nukumaja" 
(esietendused); reedel, 6. IX ja ree­
del, 13. IX kl. 19 "Minu tüdruk oli 
Regine"; teisip., 10. IX kl. 19 "Tan­
go"; kolmap., 11. IX kl. 19 "Helene, 
Marion ja Felix"; neljap., 12. IX kl. 
19 "Orvud".

Piletite tellimine telefonil 44 85 
79, kassa avatud 16. augustist kl. 
13—19 Lai t. 23.

PÄRNU TEATER "ENDLA"
Reedel, 23. VIII kl. 19 "Blaise" 

("Ugalas"), kl. 20 "Õhtust, Leon!" 
(Emmaste km-s); laup., 24. VIII kl. 20 
"Blaise" (Võhma km-s), kl. 20 "Õh­
tust, Leon!" (Käina km-s); pühap.,
25. VIII kl. 19 "Liblikad on vabad" 
("Ugalas"), kl. 20 "Õhtust, Leon!" 
(Kärdla km-s); esmasp., 26. VIII kl.
19 "Liblikad on vabad" ("Ugalas"), 

^ 7 2 0  "Õfitiist, Leon!" (Märjamaa-

km-s); teisip., 27. VIII kl. 19 "Don 
Juan" ("Ugalas"); kolmap., 28. VIII 
kl. 19 "Jonsen kadunuke" ("Uga­
las").

VILJANDI DRAAMATEATER 
"UGALA"

Külalisetendused Eesti Draama­
teatris: reedel, 23. VIII kl. 19 "Ar­
mastus kolme Apelsini vastu"; 
laup., 24. VIII kl. 19 "Abielufarss"; 
pühap. 15. -/III kl. 19 "Abielufarss"; 
esmasp., 2i. VIII kl. 19 "Kass tulisel 
plekk-katusel"; teisip., 27. VIII kl. 19 
"Kass tulisel plekk-katusel"; kol­
map., 28. VTII kl. 19 "Vihmameis­
ter"; neljap., 29. VIII kL 19 "Vihma­
meister"; reedel, 30. VIII kL 19 
"Juliale"; laup., 31. VIII kl. 19 "Julia­
le".

Teisip., 27. VIII kl. 20 "Juliale" 
(Valga km-s) ja kolmap., 28. VIII kl.
20 "Juliale" (Rapla km-s).

"EESTI KONTSERT"
RAEKOJA SAALIS: teisip., 27. 

VIII kl. 19.30 esineb varajase muusi­
ka ansambel "Hortus Musicus".

NIGULISTES: laup., 24. VIII ja 
pühap., 25. VIII kl. 11.30 muuseumi 
muusikatund, Andres Uibo orel; 
kolmap., 28. VIII kl. 19 Rolf Uusväl­
ja oreliõhtu, kavas Sjögren, Olsson, 
Bossi, Karl-Elert, Hoyer.

PAIDE KIRIKUS: laup., 24. VIII 
esineb varajase muusika ansambel 
"Hortus Musicus", kavas Praeto- 
rius, Orelogio, Monteverdi, Castello, 
Taani kuninga Christian III aegne ki­
rikumuusika.

KÄRDLA KIRIKUS: pühap., 25. 
VIII kl. 19 esineb varajase muusika 
ansambel "Hortus Musicus", kavas 
Praetorius, Orologio, Monteverdi, 
Castello, Taani kuninga Christian III 
aegne kirikumuusika.

REIGI KIRIKUS: esmasp., 26. 
VIII kl. 19 esineb varajase muusika 
ansambel "Hortus Musicus".

PÄRNU ELIISABETI KIRIKUS: 
reedel, 30. VIII kl. 22 esineb varajase 
muusika ansambel "Hortus Musi­
cus", kavas Praetorius, Orologio, 
Monteverdi, Castello, Taani kuninga 
Christian III aegne kirikumuusika.

TEADAANNE
26. VIII kl. 13 algab "Eesti Kont­

serdi" kassas hooaja LASTE ABO­
NEMENDI müük, hind 11 rbl.

PÜHAVAIMU KIRIK
Esmasp., 26. VIII kl. 18 muusika­

tund. Esinevad Meelis Vahar (vüul) 
ja Kadri Ploompuu (orel). Kavas 
Bach, Händel jt.

TALLINNA LOOMAAED
Avatud iga päev kella 9—19. 

Loomaaed asub Paldiski mnt. 145 
(trollid nr-d. 6,. 7 ja 8, Zoo peatus). 
Ekskursioonid tellida teL 59 9855.

EESTI SÕLTUMATU 
MISSIOONIPARTEI 

teatab, et 
SÕPRADE KIRIKU 

(kveekerlus) 
a s u t a m i s k o o s o l e k  

on toimumas.
Helistada teisipäeviti kell 

15—20 tel. 69 18 37. 200039 Tal­
linn, pk. 5453.

25. VIII kl. 18 
toimub Raekoja saalis 

VIRVE LIPPUSE 
MÄLESTUSKONTSERT.

Esinevad: Anu Antzon,
Marja Jürisson, Mari Järvi, 
Rein Mets, Anto Pett, Aino 
Riikjärv, Ene Metsjärv> Pille 
Taniloo.

KROONIKA
16. AUGUST
•  Tartu Kunstnike Majas avati Aleksander Vardi (kes 4. septembril 

oleks saanud 90-aastaseks) mälestusnäitus. Eksponeeritud on abstraktseid 
maale vahemikust 1958—1976, mis enamikus publikule tundmatud.

17. AUGUST
•  Saaremaal oli võistutantsupäev, kus paarid esitasid etnograafilisi 

rahvatantse. Alustati Torgus, jätkati Kihelkonna ja Kuressaare laululaval.
18. AUGUST

•  Soomes Luumael avati mälestusmärk (kujur Aavo Ermel) kunagise 
200. jalaväerügemendi võitlejatele. Sellesse on raiutud soome ja eesti kee­
les: Soome vabaduse ja Eesti au eest. Kohale oli saabunud 450 veterani nü 
Eestist kui ka Rootsis, Kanadas ja Ühendriikides elavate väliseestlaste hul­
gast.

20. AUGUST

•  Rat knj.i saalis kõlas k laveriduo \a ta -L y  Sakkose ja T o iv  
• ‘uses m uusika Viinist ja Pariisist.

•  Midagi läheb ka plaanipäraselt. "Vaal"- galeriis avati väljapanek 
Sergei Isupovilt, mis valmis nimelt selle näitusepaiga jaoks.

"Me ei tea, on see näitus lahti ühe päeva, kaks päeva või kogu ettenäh­
tud aja..." ütles avamisel kunstiteadlane Eha Komissarov.

21. AUGUST
•  Draakoni galeriis avati ka! ■ n>» r c  kunstniku. Meeli Metstaki ja kiirt 

Summataveti loomingu näitus. Kärt Summatavetit esitleb Heinz Müller.
22. AUGUST
•  Haapsalu kultuurikeskuse galeriis ja kunstikooli saalis avati rahvus­

vahelise koosseisuga grupinäitus tekstiilikunstnikelt "Maalitud ja trükitud 
kangad". Näitusel osalevad I. Kruuv, M. Karkovska, A. Karkovskis, S. 
Lamp, Ü. Raadik, D. Rasteniene, M. Roodla ja M. Thalheim.
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A rvi Paidla. RAPLAMAA.
Sarja 

"Siin- ja 
sealpool 
maanteed" 
teises väl­
jaandes il­
munud ning 
matkajaile ja 
ekskursioo 
nidele mõel­
dud raamat tutv 
maa paikkondade ajalugu ja 
tänast päeva. Lugeja juhata­
takse looduskaitseobjektid e, 
arhitektuuri- ja kultuurimäles­
tiste juurde, samuti kultuurite­
gelastega seotud paikadesse. 
Illustreeritud fotodega. Kaane 
kujundanud Rein Mägar ja 
Mall Ruiso. 192 lk. Kirjastus 
"Olion", 1991.
Jüri ja Ülo Tuulik. MERE 

TAEVA VAHEL.
Raama­

tus "Mere ja 
taeva vahel" 
on ühiste 
kaante va­
hele pandud 
kaks teost 
kaksikven­
dade Jüri ja 
Ülo Tuuliku 
loomingust. Reljeefsed karak­
terid, rikas ja rahvalik keelep­
ruuk on Jüri Tuuliku Abruka- 
juttude kordum atu omapära. 
Abruka miljöös toimub ka ju­
tustuse "Vares" sündmustik. 
Põhitegelasteks on siin poisi­
kese M ardu kõrval ka kadaka­
põõsast leitud varesepoeg, kel­
le kaudu nähtub hea ja halva 
suhtelisus. Et vares eelistab 
poisi sõprusele napsihimulise 
Leemeti õllepudelit, mõjutab 
see tunduvalt M ardu senist 
maailmanägemust. 1981.— 
1984. aastal kirjutatud essees 
"Kõrge taevas" jagab Ülo Tuu­
lik muljeid Kampucheast, mõ­
tiskleb ja esitab tollal äsjastele 
surmaväljadele sattudes mõõ­
dutunde ja vaoshoitusega fak-~ 
te, kõnelusi ja elamusi selle 
rahva tragöödiast. Kujunda­
nud H. Hiibus. 192 lk. Eesti 
Kirjanike Liidu Kooperatiiv 
"Kupar", 1991.

KUUPILET
VANALINNASTUUDIOSSE
Lugupeetud teatrisõber, juht või lihtsalt priske rahakoti oma­

nik!
Järgides "akadeemilise venna" eeskuju ja elustamaks ammu­

möödunud tavasid pakub "Vanalinnastuudio" Teile võimaluse 
osta endale a l a l i n e  k o h t  meie vaatesaali (Sakala 3).

-TEIE VALITE REA.
- TEIE VALITE KOHA.
- TEIE VALITE HINNA. 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *

MEIE aga teeme hinnaalanduse 
— anname iga kuuenda etenduse Teile t a s u t a .

□  KUUPILET on mõeldud kõigile "Vanalinnastuudio" eten­
dustele (ka esietendused) ühes kalendrikuus.

□  KUUPILETIT võib Teie soovi kohaselt pikendada mitme 
kuu või hooaja piletiks.

□  KUUPILET võimaldab Teil, Teie sõpradel, Teie töötajatel 
valida sobiv etendus sobival ajal, seda võib anda käest kätte.

□  KUUPILETI saab osta nii sularaha eest kui ka ülekandega
vähemalt 10 päeva enne kalendrikuu algust "Vanalinnastuu­
dio" kontorist (Sakala 12—1, tel. 44 84 08) tööpäevadel kuni
kella 16-ni.

□  KUUPILET hoiab kokku
- TEIE AEGA,
- TEIE ENERGIAT,
-TEIE RAHA.

KEVADEL KARLSRUHES

M öödunud nädalal oli Tallin­
nas Karlsruhe linna kultuurirefe- 
rent MICHAEL HECK. Ta külas­
tas Tallinna muuseume, käis 
"Arsis", tutvus "Enelini" firma­
ga, kohtus kultuuriinimestega. 
Sügava mulje jättis meie Vaba­
õhumuuseum. Teatavasti on 
1992. aasta aprillis-juunis Karls­
ruhes toimuvate kümnendate 
"Euroopa kultuuripäevade" tee­
maks Eesti ja ettevalmistused 
selleks on käimas. Algusest pea­
le on kokku lepitud, et prog­
ramm koostatakse ühiselt, saksa 
eksperdid on välja valinud kol­
lektiive, kes Karlsruhesse sõida­
vad ning teinud ettepanekuid 
näituste koostamiseks. Eesti ja 
Saksa autorite ühistööna avalda­
takse mahukas käsiraamat Ees­
tist eesti, saksa ja inglise keeles,

mis tutvustab meie ajalugu, kul­
tuuri ja majanduselu. Reede õh­
tupoolikul kohtus härra Heck 
ajakirjanikega Kultuuriministee­
riumis.

Miks just Eesti valiti prestiisi- 
ka kultuurifestivali teemaks 
Euroopa südames, põhjendas 
Michael Heck järgmiselt: Balti­
kumi rahvaste kultuurilis-etnili- 
ne identiteet Kesk-Euroopas on 
hästi tuntud. Selle piirkonna põ­
nev poliitiline situatsioon äratab 
praegu üldist tähelepanu, Eesti 
ja Saksa kultuurikontaktid on 
aga põlised. Teiseks pakuvad 
eestlased huvi kui põhjala rah­
vas seoses ühineva Euroopa 
probleemidega. Ka globaalsete 
sisuliste m uutuste taustal, mis 
on toim unud ida ja lääne suhe­
tes, pakuvad Karlsruhe Eesti- 
teemalised kultuuripäevad tere­
tulnud foorumi.

Edasi oli konkreetsemalt juttu 
festivali programmist, millest 
kultuuriminister Lepo Sumera 
on "Sirbi" lugejatele juba teada 
andnud oma kommentaaris 26. 
juuli lehes. Pressikonverentsil 
pidas minister oluliseks rõhuta­
da: Karlsruhe kultuurifestival 
esitab kodu ja välis-eesti kultuu­
ri kui tervikut. Selles osalevad 
ka Arvo Pärt, Käbi Laretei, Kalle 
Randalu, Rein Rannap, Marika 
Blossfeldt jt.

D ino Buzzati. TATARLASTE 
KÕRB.

Tunnus­
tatud itaalia 
kirjaniku 
Dino Buzza­
ti (1906- 
1972) ro­
maani 
'Tatarlaste 
kõrb" sünd­
mustik on 
väliselt realistlik, kuid sellele 
lisandub sürrealistlik element. 
Noor ohvitser Giovanni Drogo 
määratakse teenima Tatarlaste 
kõrbe ääremail kõrguvasse 
süngesse kindlusse, kust ta 
peagi kavatseb lahkuda, 
kuid... Teose ainetel tehtud V. 
Zurlini filmi on linastatud pal­
judes maades, ka Eestis. Itaalia 
keelest tõlkinud ja järelsõna 
kirjutanud Anne Kaliing, 
kunstiliselt kujundanud And­
res Tali. 208 lk. Kirjastus "Eesti 
Raamat", 1991.

Kavas on tellida. Miks? Ree­
de on "Sirbi" päev m u koolipõl­
vest saati. Loodame paremat!

DIRIGENT TÕNU:

Tellin. Harjumusest.

Juhuslikult valitud inime­
sed, kellelt toimetus küsis:

■  KAS TELLITE "SIRBI" 
KA UUEKS AASTAKS?

■  KUI, SUS MIKS?
■  MIDA LOODATE? —  

vastasid eranditult:

“JAH.”
Tahtmatult sattus küsitletute 

hulka ka tuntud inimesi. Et telli- 
miskampaania rahulikku kulgu 
mitte mõjutada, jätame küsitletu­
te teinekord vägagi autoriteetsed 
nimed täna avaldamata. Küsitlus 
jätkub.

TEATRILOOLANE LEA:

KIRJANIK ÜLO:

Eesti a jakirjanduskultuur on 
kom m ertsi tõukel kõvasti alla 
käinud. Ka soliidsetesse lehte­
desse hakkab tungima labasus 

' ja tänavažargoon. Väljaandeid, 
mis toim iksid m eie ajakirjan- 
duskultuuri tähistena, on jää­
nud  vähe. Ka "Sirp" peaks sel­
lest järeldused tegema, leidma 
lugejahuvi taastamiseks uusi 
vorme ja žanre. Tellides loo­
dan, et ta räägib rohkem ka 
nendest meestest, kes vaikselt, 
poliitilise kärata, oma praktilise 
tööga süvakultuuri toetavad.

Kogu aeg olen tellinud ja tel­
lin  ka nüüd. A inult et kunstist 
võiks olla rohkem. Ja kujundus 
võiks olla parem, dekoratiiv- 

| sem, tänapäevasem.

"Sirp (ja Vasar)" ka on olnud 
m inu vaim u isamaa: olen tema 
eest oma "verd valanud", tema­
ga koos m eie "kuulsaid un istu­
si" un istanud  — isamaa vajadus 
ei ole lõppenud, vaid süveneb 
iga päevaga.

100%
TELLIB 
“SIRPI”!

PENSIONÄR JUHAN: | KUNSTNIK EVALD:
M ina ei telli kunagi, ma lä­

hen ostan kella 8 ajal kõik le­
hed, sest m a tahan uudised 
vara kätte saada. Aga m ul abi­
kaasa igaks juhuks tellib, n ii et 
m eil on õhtuks tavaliselt kaks 
"Sirpi". Jüri tellib ka — m iks, 
ei tea.

KIRJANIK HANDO:
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BERNAR Mõni päev enne 
Moskva pöörde- 
katset jõudis 
"Sirbi" toimetusse Am- 

nesty International! 
Prantsusmaa sektsiooni 
poolt 1990 väljaantud ko­
gumik "Sada joonistust 
vabaduse kaitseks", 
omamoodi järg samas 
1984 ilmunud "Sajale 
luuletusele vabaduse 
kaitseks".

Meenutagu need pildid 
nüüd, mil s e e  diktatuur 
on jäänud tulemata ja 
uuest ei ole veel kuulda: 
oht on olnud alati ja ega 
kao kuhugi.

JEAN BY

HONORE

TAJS N IC O U LA U D

RAYNAUD

«Sirp» 

Indeks 69786

KODAMU

Peatoimetaja 
TOOMAS KALL

Toimetuse kolleegium:
SIRJE HELME, ARVO IHO, 
JAAK KANGILASKI, MARJU 
LAURISTIN, MIKK MIKIVER, 
REIN RAUD, LEPO SUMERA, 
IKE VOLKOV, PEETER VÄHI.
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Toimetus kä­
sikirju ei ret- 
senseeri ega ta­
gasta. Praakek­
semplaride kor­
ral pöörduda 

^kirjastuse teh­
nilise kontrolli 
osakonna poo­
de tel. 68 14 11.


